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1

2

21

55

General

About this document

Safety

Indication of instructions in the
operating instructions

Symbols

Signal words

o b P

The language of the original operating instructions is German. All
other languages of these instructions are translations of the original
operating instructions.

These installation and operating instructions are an integral part of
the product. They must be kept readily available at the place where
the product is installed. Strict adherence to these instructions is a
precondition for the proper use and correct operation of the product.

The installation and operating instructions correspond to the relevant
version of the product and the underlying safety regulations and
standards valid at the time of going to print.

EC declaration of conformity:

A copy of the EC declaration of conformity is a component of these
operating instructions.

If a technical modification is made on the designs named there with-
out our agreement or the declarations made in the installation and
operating instructions on product/personnel safety are not observed,
this declaration loses its validity.

These operating instructions contain basic information which must
be adhered to during installation, operation and maintenance. For this
reason, these operating instructions must, without fail, be read by the
service technician and the responsible specialist/operator before
installation and commissioning.

It is not only the general safety instructions listed under the main
point “safety” that must be adhered to but also the special safety
instructions with danger symbols included under the following main
points.

General danger symbol

Danger due to electrical voltage

NOTE

DANGER!
Acutely dangerous situation.
Non-observance results in death or the most serious of injuries.

WARNING!
The user can suffer (serious) injuries. “Warning” implies that
(serious) injury to persons is probable if this note is disregarded.

CAUTION!

There is a risk of damaging the product/unit. “Caution” concerns
possible damage to the product that could occur if this note is dis-
regarded.

NOTE:
Useful information on handling the product. It draws attention to
possible problems.

WILO SE 07/2013



2.2 Personnel qualifications

2.3 Danger in the event of non-
observance of the safety
instructions

24 Safety consciousness on the job

25 Safety instructions for the operator
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English

Information that appears directly on the product, such as:
direction of rotation arrow

rating plate

warning sticker

must be strictly complied with and kept in legible condition.

The installation, operating and maintenance personnel must have the
appropriate qualifications for this work. Area of responsibility, terms
of reference and monitoring of the personnel are to be ensured by the
operator. If the personnel are not in possession of the necessary
knowledge, they are to be trained and instructed. This can be accom-
plished if necessary by the manufacturer of the product at the request
of the operator.

Non-observance of the safety instructions can result in risk of injury
to persons and damage to the environment and the product/unit.
Non-observance of the safety instructions results in the loss of any
claims to damages.

In detail, non-observance can, for example, result in the following
risks:

Danger to persons from electrical, mechanical and bacteriological
influences

Damage to the environment due to leakage of hazardous materials
Property damage

Failure of important product/unit functions

Failure of required maintenance and repair procedures.

The safety instructions included in these installation and operating
instructions, the existing national regulations for accident prevention
together with any internal working, operating and safety regulations
of the operator are to be complied with.

This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of expe-
rience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible
for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

If hot or cold components on the product/the unit lead to hazards,
local measures must be taken to guard them against touching.
Guards protecting against touching moving components (such as the
coupling) must not be removed whilst the product is in operation.
Leakages (e.g. from a shaft seal) of hazardous fluids (e.g. explosive,
toxic or hot) must be conveyed away so that no danger to persons or
to the environment arises. National statutory provisions are to be
complied with.

Danger from electrical current must be eliminated. Local directives or
general directives [e.g. IEC, VDE etc.] and local energy supply compa-
nies must be adhered to.

The area near the pump unit must be kept free of contaminants to
eliminate the chance of a fire or an explosion due to contact of con-
taminants with hot unit surfaces.

The instructions in this manual apply to the standard equipment
design. This book does not discuss all details or frequent deviations.
Additional information is available from the manufacturer.

If there are any doubts about the function or setting of parts of the
equipment, contact the manufacturer immediately.
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English

Shearing hazards

Thermal hazards

Hazard due to articles of clothing
being caught, etc.

Hazards due to noise

Leakage

2.6 Safety instructions for installation
and maintenance work

57

Never put fingers, hands, arms, etc. in the suction or outlet openings
or another opening (such as the hole of the venting screw). To avoid
the penetration of foreign objects, leave the protective covers or
packaging on until they have to be removed for installation. If the
packaging or covers of suction or outlet openings are removed for
inspection purposes, they must be put back on afterwards to protect
the pump and ensure safety.

Most drive surfaces can become hot during operation. The areas of
the stuffing box and bearing bracket on the pump can become hot in
the event of a malfunction or incorrect setting. The surfaces in ques-
tion also remain hot after switching off the unit. These surfaces may
only be touched with caution. If required, wear protective gloves if
these surfaces must be touched while they are hot.

If the packing is too tightly sealed, the water coming out of the stuff-
ing box can be so hot that there is a danger of scalding. Make sure that
the drained water is not too hot for more intensive contact with skin.

Components which are subject to temperature fluctuations, so that
touching them can therefore be dangerous, must be protected by
suitable devices.

Do not wear loose or frayed clothing or jewellery which could be
caught by the product.The devices for protecting against accidental
contact with moving parts (e.g. coupling protection) may only be dis-
mantled when the system is at a standstill. The pump must never be
put into operation without these protective devices.

If the noise level of the pump exceeds 80 dB(A), the valid health pro-
tection and safety regulations must be complied so that operating
personnel of the system aren't exposed to excessive noise. The sound
pressure specifications on the rating plate of the motor must be
observed. The sound pressure value of the pump is generally about
the same value as that of the motor +2 dB(A).

Leakage of dangerous (explosive, toxic, hot) substances which come
from the pump (e.g. shaft seal) must be avoided to protect people and
the environment, under the observation of local standards and regu-
lations.

The pump must never be operated without fluid. Otherwise, this can
cause the shaft seal to be destroyed, thereby endangering people and
the environment.

The operator must ensure that all installation and maintenance work
is carried out by authorised and qualified personnel, who are suffi-
ciently informed from their own detailed study of the operating
instructions.

Work to the product/unit must only be carried out when at a standstill.
It is mandatory that the procedure described in the installation and
operating instructions for shutting down the product/unit be com-
plied with.

Immediately on conclusion of the work, all safety and protective
devices must be put back in position and/or recommissioned.

Pumps which pump hazardous fluids must be decontaminated.

WILO SE 07/2013



2.7 Unauthorised modification and
manufacture of spare parts

2.8 Improper use

3 Transport and interim storage

31 Shipping

Transport inspection

Storage
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Unauthorised modification and manufacture of spare parts will impair
the safety of the product/personnel and will make void the manufac-
turer's declarations regarding safety.

Modifications to the product are only permissible after consultation
with the manufacturer. Original spare parts and accessories author-
ised by the manufacturer ensure safety. The use of other parts will
absolve us of liability for consequential events.

The operating safety of the supplied product is only guaranteed for
conventional use in accordance with Section 4 of the operating
instructions. The limit values must on no account fall under or exceed
those specified in the catalogue/data sheet.

The pump is lashed to a pallet ex works and is protected against dirt
and moisture.

On arrival, inspect the pump immediately for any transport damage. If
damage is found, the necessary procedures involving the forwarding
agent must be taken within the specified period.

Before installation, the pump must be kept dry, frost-free and pro-
tected from mechanical damage.

NOTE:
Improper storage can lead to damage to the equipment, which is
excluded from the guarantee and warranty.

Short-term storage (less than three months):

If it is required to store a pump before its installation for a short time,
keep itin a dry, clean and ventilated place, which is free of vibrations,
moisture and fast/extreme temperature differences. Protect the
bearings and couplings from sand, gravel and other foreign objects.
To prevent rust and bearing seizing, lubricate the unit and turn the
rotor by hand by several rotations at least once a week.

Long-term storage (more than three months):

If it is planned to store the pump over a longer period of time, addi-
tional precautionary measures must be taken. All rotating parts must
be coated with a suitable protective medium to protect them from
rust.If the pump should be stored for more than a year, consult the
manufacturer.

CAUTION! Risk of damage due to incorrect packaging!
If the pump is transported again at a later time, it must be packaged
so that it cannot be damaged during transport.

Use the original packaging for this, or choose equivalent packag-
ing.
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3.2 Transport for installation/
dismantling purposes

General safety instructions A WARNING! Danger of bodily injury!

Improper transport can lead to personal injury (e.g. crushing inju-
ries).
Only have work for lifting or moving the unit done by professionals.
To lift the unit, never attach hooks or slings to shafts.
Never lift the pump via the lug in the bearing bracket.

* When manually lifting components, work with proper lifting tech-
nigues.

Never stand beneath a suspended load.

The existing accident prevention regulations must be complied
with.

« Always wear protective clothing, protective gloves and protective
goggles when working.

Containers, boxes, pallets, and boxes made of wood can be unloaded
with a forklift or by using lifting belts, depending on the size and con-
struction.

Attaching the transport ropes CAUTION! Risk of damaging the pump!
A To ensure proper alignment, all equipment is pre-installed. If
dropped or if improperly handled, there is a risk of misalignment or
deficient performance.

The bearing capacity of the hoisting gear must be appropriate for
the weight of the pump. The pump weight can be found in the cat-
alogue or the data sheet of the pump.

To avoid deformations, lift up the pump accordingly (Fig. 1) or
(Fig. 2). The lifting lugs attached to the pump or motor must not be
used to lift the entire unit. They are only meant for transporting
= the individual components during installation or dismantling.
— < Only remove the documents fastened to the pump during installa-
9 1= tion. Only remove the sealing devices attached to the flanges of
j the pump during installation in order to prevent any pump contam-

[

i3
=P

ination.

Fig. 1: Transporting the pump

Fig. 2: Transportation of the complete unit
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3.3
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Transport

Removing/replacing corrosion
protection (only NL pumps)

English

DANGER! Risk of fatal injury!

The pump itself and the pump parts can be extremely heavy. Falling
parts pose a risk of cuts, crush injuries, bruises or impacts, which
may lead to death.

Always use suitable lifting equipment and secure parts against fall-
ing.

Never stand beneath a suspended load.

The safety zone must be marked so that there is no danger when
the load (or part of it) slips away or if the hoisting gear snaps or is
ripped off.

Loads must never be suspended for longer than necessary.

Accelerations and braking during the lifting operation must be
done so that danger to people is ruled out.

WARNING! Danger of bodily injury!

Improper transport can lead to personal injury.

When lifting machines or parts using lugs, only hooks or shackles
can be used which meet the local safety regulations. The holding
chains/ropes must never be guided over or through sharp edges
without protection.

When lifting, make sure that the load limit of a rope is reduced
when pulling at an angle.

The safety and efficiency of a rope is best guaranteed when all
load-bearing elements are loaded as vertical as possible.

If necessary, use a lifting arm, to which the attachment rope can be
vertically attached.

If block and tackle or similar hoisting gear is used, vertical lifting of
the load must be ensured.The suspended load must be prevented
from swinging. This can be achieved, for example, by using a sec-
ond block and tackle, whereby the relative pulling angle to the ver-
tical must be less than 30° in both cases.

The interior parts of the pump are protected by a corrosion-protec-
tion film. This must be removed before commissioning. For this, fill
and empty the pump several times with a suitable product (e.g. petro-
leum-based solvent or an alkaline cleaning agent), and rinse with
water, if necessary.

WARNING! Danger of bodily injury!

Improper handling of solvents or cleaning agents can lead to bodily
injuries and environmental damage.

Take all precautionary measures to avoid risks to personnel and the
environment during this operation.

The pump must be installed and put into operation immediately
after this operation.

If the pump is stored for longer than 6 months, the corrosion protec-
tion film for protecting the inner parts of the pump must be applied
again regularly.Contact the manufacturer with regard to choosing
suitable products.
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51

61

Intended use

Purpose

Fields of application

Restrictions

Product information

Type key

The glanded pumps of the Stratos Wilo-CronoNorm-NL/NLG series
are intended for use as circulation pumps in building services.The
pumps are only to be used for the approved fluids according to sec-
tion 5.2 “Technical data” on page 62.

The Wilo-CronoNorm NL/NLG pumps may only be used for:
Hot water heating systems

Cooling and cold water circulation systems

Potable water systems (special version)

Industrial circulation systems

Heat carrier circuits

Typical installation locations are technical rooms within the building
with other domestic installations. No provision has been made for
direct installation of the device in rooms used for other purposes (res-
idential and work rooms).

For these series, it is only possible to set them up outdoors in their
corresponding, special version (motor with idle heater).

CAUTION! Risk of damage to property!

Impermissible substances in the fluid can destroy the pump.
Abrasive solids (e.g. sand) increase pump wear.

Pumps without an Ex certificate are not suitable for use in poten-
tially explosive areas.

Intended use of the pump/installation also includes following these
instructions.

Any use above and beyond these is regarded as improper use.

The type key of a pump of type Wilo-CronoNorm-NL consists of the
following elements:

Example: NL 40/200B-11/2

NL Series designation: Standard pump

40 Nominal diameter DN of the pressure port
200 Nominal diameter of the impeller [mm]

B Hydraulic version

11 Rated motor power P, [kW]

2 Number of poles

The type key of a pump of type Wilo-CronoNorm-NLG consists of the
following elements:

Example: NLG 200/315-75/4

NLG Series designation: Standard pump

200 Nominal diameter DN of the pressure port
315 Nominal diameter of the impeller [mm]
75 Rated motor power P, [kW]

4 Number of poles

WILO SE 07/2013



52 Technical data

English

Property Value REINEUS]

Nominal speed 2900, 1450, 960 rpm

Nominal diameters, DN NL:  32-150
NLG: 150 - 300

Permissible min./max. fluid temperature NL: -20°Cto+120°C Design with seal ring classifi-
NLG: -20°Cto+120°C cation

Permissible min./max. fluid temperature NL:  -20°Cto +105°C Design with stuffing box
NLG: -20°Cto +105°C packing

Max. ambient temperature +40°C

Max. permissible operating pressure 16 bar

Insulation class F

Protection class IP55

Flanges

NL: PN 16inacc. with DINEN 1092-2
NLG: PN 16 inacc. with ISO 7005-2

Approved fluids

Standard version
Standard version
Standard version

Special version or auxiliary
equipment (at additional
charge)

Special version or auxiliary
equipment (at additional
charge)

.

+ Heating water according to VDI 2035
« Cooling/cold water

« Water/glycol mixture up to 40% vol.

+ Heat transfer oil

.

.

« Other fluids (on request)

Electrical connection

3~400V, 50 Hz Standard version

Special voltages/frequencies

Pumps with motors with different volt- Special version or auxiliary
ages or with other frequencies are avail- equipment (at additional
able on request. charge)

Motor protection

PTC thermistor sensor

Tab. 1: Technical data

Fluids

Please state all the information on the pump name plate when order-
ing spare parts.

If water/glycol mixtures with up to 40% glycol (or fluids with viscosi-
ties different from pure water) are used, the pump data must be cor-
rected accordingly (depending on the percentage mixture ratio and
fluid temperature). The motor power must also be adjusted if neces-
sary.

Only use mixtures with corrosion inhibitors. The respective manufac-
turer's instructions are to be observed.

The fluid must be free of sediments.

Wilo's approval must be obtained for use of other media.

Mixtures with a proportion of glycol of > 10% influence the Ap-v
pump curve and the flow calculation.

NOTE:
The safety data sheet of the pumped fluid must always be observed!

Installation and operating instructions Wilo-CronoNorm-NL, NLG 62
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54

6.1

6.2

63

Scope of delivery

Accessories

Description and function

Description of the product

Design set-up

The pump can be delivered

as a complete unit, consisting of the pump, electric motor, baseplate,
coupling and coupling protection (but without the motor)
or

as a pump with bearing bracket without a baseplate.
Scope of delivery respectively:

NL/NLG pump

Installation and operating instructions

Accessories of any kind must be ordered separately.

See catalogue for detailed list.

The NL/NLG pump is a single-stage back pull out centrifugal pump
with spiral housing, which is sealed by a mechanical seal or a stuffing
box packing.

The mechanical seal is maintenance-free.

In conjunction with a Wilo control device (e.g. VR-HVAC, CC-HVAC),
the power of the pumps can be continuously controlled. This allows
optimisation of the pump output for the demands of the installation
and economically efficient pump operation.

The main purpose of the pumps is pumping pure fluids, such as water,
in heating, ventilating and air-conditioning systems or in irrigation
systems.

Design:

Single-stage spiral housing pump in process design for horizontal
set-up.

NL: Powers and dimensions in acc. with EN 733

NLG: Extension series, not covered by EN 733

The pump consists of a radially divided spiral housing (NLG, addition-
ally with exchangeable stationary wear rings) and cast-on pump
bases. The impeller is a closed radial impeller. The pump shaft is sup-
ported by grease-lubricated radial ball bearings. The pump is sealed
via a mechanical seal in acc. with EN 12756 or by a stuffing box pack-

ing.
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6.3  Anticipated noise levels for standard Anticipated noise levels for standard pumps:
pumps

Motor power Measuring surface sound-pressure level
Py kW] Lp, A[dB(A)] ¥

Pump with three-phase motor
without speed control

2900 min~t 1450 min~!
=<0.55 52 58
0.75 60 51
1.1 60 53
1.5 67 55
2.2 67 59
3.0 67 59
4.0 67 59
5.5 71 63
7.5 71 63
11 74 65
15 74 65
18.5 74 71
22 76 71
30 79 72
37 79 73
45 79 73
55 79 74
75 80 72
90 81 70
110 81 72
132 - 72
160 - 72
200 - 73
250 - 74
315 - 74

Tab. 2: Anticipated noise levels for standard pumps

1l Spatial mean value of sound-pressure levels within a cube-shaped measuring area at a
distance of 1 m from the surface of the motor

Installation and operating instructions Wilo-CronoNorm-NL, NLG 64
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6.4

65

Permissible forces and torques on

the pump flanges

Wilo-CronoNorm-NL series

Fig. 3: Permissible forces and torques on

the pump flanges - Wilo-CronoNorm-NL

series

Wilo-CronoNorm-NL series (see Fig. 3 and Tab. 3)

Values in acc. with ISO/DIN 5199 - class Il (1997) - Appendix B,

Family no. 2

« forinstalling on the cast frame without concrete casting and a
pumping temperature up to 110 °C, or

« forinstalling on the cast frame with concrete casting and a pumping
temperature up to 120 °C.

Forces F [N] Torques M [Nm]
X Forces F My 2 Torques M
32 400 500 440 780 360 420 520 760
40 400 500 440 780 360 420 520 760
50 540 660 600 1040 400 460 560 820
o 65 820 1000 900 1580 460 520 640 940
g 80 820 1000 900 1580 460 520 640 940
% 100 1080 1340 1200 2100 500 580 700 1040
3 125 1620 2000 1800 3140 700 820 1000 1460
- 150 1620 2000 1800 3140 700 820 1000 1460
200 2160 2680 2400 4180 920 1060 1300 1920
250 2700 3340 2980 5220 1260 1460 1780 2620
300 3220 4000 3580 6260 1720 1980 2420 3560
50 600 540 660 1040 400 460 560 820
65 900 820 1000 1580 460 520 640 940
80 900 820 1000 1580 460 520 640 940
*g 100 1200 1080 1340 2100 500 580 700 1040
2‘ 125 1800 1620 2000 3140 700 820 1000 1460
‘% 150 1800 1620 2000 3140 700 820 1000 1460
a 200 2400 2160 2680 4180 920 1060 1300 1920
250 2980 2700 3340 5220 1260 1460 1780 2620
300 3580 3220 4000 6260 1720 1980 2420 3560
350 4180 3760 4660 7300 2200 2540 3100 4560
Tab. 3: Permissible forces and torques on the pump flanges - Wilo-CronoNorm-NL series
WILO SE 07/2013
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Wilo-CronoNorm-NLG series Wilo-CronoNorm-NLG series (see Fig. 4 and Tab. 4)

Values in acc. with ISO/DIN 5199 - class 11 (1997) - Appendix B,

Family no. 2

« forinstalling on the cast frame without concrete casting and a
pumping temperature up to 110 °C, or

« forinstalling on the cast frame with concrete casting and a pumping
temperature up to 120 °C.

Fig. 4: Permissible forces and torques on
the pump flanges - Wilo-CronoNorm-NLG
series

Forces F [N] Torques M [Nm]
% ForcesF Mz My % Torques M
150 2050 3110 2490 4480 1180 1760 2300 3127
= 200 3110 4890 3780 6919 1760 2580 3560 4736
;’ 250 4450 6670 5340 9634 2440 3800 5020 6752
§ 300 5340 8000 6670 11705 2980 4610 6100 8206
g 350 5780 8900 7120 12779 3120 4750 6370 8537
400 6670 10230 8450 14851 3660 5420 7320 9816
200 3780 3110 4890 6919 1760 2580 3530 4713
*g 250 5340 4450 6670 9634 2440 3800 5020 6752
2‘ 300 6670 5340 8000 11705 2980 4610 6100 8206
‘% 350 7120 5780 8900 12779 3120 4750 6370 8537
a 400 8450 6670 10230 14851 3660 5420 7320 9816
450 9120 7220 10920 15955 4150 5960 7720 10599

Tab. 4: Permissible forces and torques on the pump flanges - Wilo-CronoNorm-NLG series
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7 Installation and electrical
connection

Safety

7.1  Preparation

7.2 Setting up the pump alone (variant
B, according to Wilo variant key)

7.2.1 General

67

DANGER! Risk of fatal injury!

Improper installation and electrical connection can result in fatal
injury.

Have the electrical connections established by licensed electri-
cians only, in compliance with the applicable regulations.
Accident prevention regulations must be observed!

DANGER! Risk of fatal injury!

Failure to install safety devices on the motor, terminal box or on
the coupling can cause electrical shock or contact with rotating
parts, potentially resulting in life-threatening injuries.

Before commissioning, all safety devices (such as terminal box
covers or coupling covers) that were removed before must be rein-
stalled.

DANGER! Risk of fatal injury!

The pump itself and the pump parts can be extremely heavy. Falling
parts pose a risk of cuts, crushing injuries, bruises or impacts,
which may lead to death.

Always use suitable lifting equipment and secure parts against fall-
ing.

Never stand beneath a suspended load.

CAUTION! Risk of damage to property!
Danger of damage due to improper handling.

Have the pump installed by qualified personnel only.

CAUTION! Damage to the pump due to overheating!
Never allow the pump to run dry. Dry running can damage the
pump, particularly the mechanical seal or the stuffing box packing.

Make sure that the pump never runs dry.

CAUTION! Risk of injury and damage to property!

Danger of damage due to improper handling.

Never set up the pump unit on unfortified surfaces or surfaces
which cannot bear loads.

Install only after completion of all welding and soldering work and
after the pipe system has been flushed, if required. Dirt can cause
pump failure.

The pumps (in the standard version) must be protected from the
weather and installed in a frost/dust-free, well-ventilated environ-
ment which is not potentially explosive.

Install the pump in a place that is easy to access so that later inspec-
tions, maintenance (e.g. exchanging the mechanical seal) or replace-
ment is easily possible.

A travelling crane or a device for attaching hoisting gear should be
installed above the set-up site of large pumps.

When installing a pump by itself (variant B, according to the Wilo var-
iant key), the required components (coupling, coupling protection
and baseplate of the manufacturer) should be used.
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7.2.2 Motor selection .

Shaft power <4 kW

Limit value for

0,
the P, motor 25%

4 kW < P, <10 kW

English

In any case, all components must meet the CE regulations. The cou-
pling protection must be compatible with EN 953.

Motor and coupling must be CE compliant.
Select a motor with sufficient power (see Tab. 5).

10 kW < P, <40 kW 40 kW < P,

20 % 15% 10 %

Tab. 5: Motor/shaft power

7.2.3 Coupling selection

7.3 Installation on a base of the pump c
unit
7.3.1 Base

—
0

J

Fig. 5: Installing the pump on a base

Installation and operating instructions Wilo-CronoNorm-NL, NLG

Example:

Water duty point:
Q=100m3
H=35m
Efficiency =78 %
Hydraulic power:
12.5 kW

The required limit value for this duty point lies at 12.5 kW x 1.15 =
14.3 kW

A motor with a power of 15 kW would be the correct choice.

Wilo recommends using a B3 motor (IM1001) with base installation,
which is compatible with IEC34-1.

To establish the connection between the pump with bearing bracket
and motor, use a flexible coupling.

Select the coupling size according to the recommendations of the
coupling manufacturer.

Follow the instructions of the coupling manufacturer.

After installation on the base and connecting the lines, the coupling
alignment must be checked and corrected, if necessary. See also sec-
tion 7.5.2 “Check the coupling alignment” on page 71.

After reaching the operating temperature, the coupling alignment
must be checked again. The coupling must be protected in acc. with
EN 953 to prevent accidental contact during operation.

CAUTION! Danger of property and material damage!

A flawed base or an incorrect installation of the unit on the base
can lead to a malfunction of the pump; this is not covered by the
warranty.

Only have the pump unit installed by skilled personnel.

A professional from the concrete area must be hired for all base
work.

Wilo recommends installing the pump unit on a stable, flat concrete
base, which can support the unit long-term (see Fig. 5). This would
prevent vibrations from being transmitted.

The base, made of non-shrinking mortar, must be able to accommo-
date the forces, vibrations and impacts which occur during operation
of the pump unit. The base should be approx. 1.5 to 2x heavier than

the unit (guide value). The width and length of the base should each
be about 200 mm greater than the baseplate.
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7.3.2 Preparing the baseplate for

69

anchoring

7%/

Fig. 6: Shims on the base surface

00

Fig. 9: Anchor bolts

The baseplate must be mounted on a firm base, which must be made
of high-quality concrete of sufficient thickness. The baseplate must
NOT be strained or pulled down on the surface of the base, but must
be supported so that the original alignment isn't changed.

Drilled holes for the anchor bolts must be provided in the base using
pipe sleeves. The diameter of the pipe sleeves is equivalent to about
2 %> times the diameter of the screws, so that these can be moved to
reach their final positions.

Wilo recommends initially pouring the base up to about 25 mm below
the planned height. The surface of the concrete base should be well
contoured before curing. Remove the pipe sleeves after the concrete
cures.

If it is planned to pour out the baseplate, then a sufficient number of
steel rods (depending on the size of the baseplate) should be placed

evenly distributed in the base. The rods should project into the base-
plate by up to %/5.

Thoroughly clean the base surface.

Place shims (approx. 20-25 mm thick) on every screw hole on the
base surface (see Fig. 6). Alternatively, levelling screws can also be
used (see Fig. 7).

For a length spacing of the fastening bores = 800 mm, shims should
be additionally placed in the middle of the baseplate.

Apply the baseplate and level this in both directions with additional
shims (see Fig. 8).

Align the complete unit when installing on the base using a spirit level
(at the shaft/pressure port) (see Fig. 8). The baseplate should be hor-
izontal with a tolerance of 0.5 mm per meter.

Fit anchor bolts (see Fig. 9) in the provided drilled holes.

NOTE:

The anchor bolts must fit in the fastening bores of the baseplate.
They must meet the relevant standards and be sufficiently long, so
that a firm fit in the base is guaranteed.

Pour in anchor bolts with concrete. After the concrete has set, the
anchor bolts can be evenly and firmly tightened.

+ Align the unit so that the pipes can be connected to the pump stress-
free.
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7.3.3 Pouring out the baseplate

7.4 Pipework

%‘H
[+
5[]

.

-
g?ﬁ

Fig. 10: Connecting the pump stress-free
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English

If vibrations are to be reduced to a minimum, after fastening, the
baseplate can be poured out with a non-shrinking mortar over its
openings (the mortar must be suitable for installation on a base).
Hollow spaces are to be avoided. The concrete surface must be mois-
tened beforehand.

The base/baseplate is to be planked.

After curing, the anchor bolts are to be checked for a tight fit.

The unprotected surfaces of the base are to be protected against
moisture with a suitable coating.

CAUTION! Risk of damage to property!

Improper pipework/installation can lead to property damage.

The pipe connections of the pump are provided with protective
caps so that no foreign objects can penetrate during transport and
installation. These caps must be removed before connecting pipes.
Welding beads, cinder and other contaminants can damage the
pump.

The pipes must be sufficiently dimensioned, taking the pump inlet
pressure into account.

The pump and pipes are to be connected using suitable seals, tak-
ing the pressure, temperature and fluid into account.Make sure the
seals are correctly fit.

The pipes must not transfer any forces to the pump. They are to be
braced directly in front of the pump and connected without tension
(see Fig. 10).

The permissible forces and torques on the pump connecting piece
are to be observed (see section 6.4 “Permissible forces and torques
on the pump flanges” on page 65).

The expansion of the pipes in the event of a temperature rise is to
be compensated by suitable means (see Fig. 10). Air enclosures in
the pipes must be avoided by means of a corresponding installa-
tion.

NOTE:

The installation of return flow inhibitors and check valves is recom-
mended. This allows the pump to be drained and maintained without
having to drain the entire system.

NOTE:

A settling section must be provided before and after the pump, in the
form of a straight pipe. The length of this settling section should be at
least 5 x DN of the pump flange. This measure serves to avoid flow
cavitation.

The pipes and pump must be free of mechanical stress when installed.
The pipes must be fastened in such a way that the pump does not
bear the weight of the pipes.

Before connecting the pipes, the system must be cleaned, flushed and
blown through.

The covers must be removed from the suction port and discharge
port.

If required, a dirt filteris to be inserted in front of the pump in the pipe
on the suction side.

Then connect the pipes to the pump connecting piece.

70



English
7.5  Aligning the unit

75.1 General c CAUTION! Danger of property and material damage!
Improper handling can lead to property and material damage.

The alignment must be checked before the first start. The trans-
port and installation of the pump can affect the alignment. The
motor must be aligned to the pump (and not vice versa).

« The pump and motor are usually aligned at ambient temperature.
They may have to be readjusted so that the thermally related
expansion at the operating temperature is taken into account.If
the pump has to pump very hot fluids, proceed as follows:

Allow the pump to run at the actual operating temperature. Switch
off pump, then immediately check the alignment.

Precondition for reliable, smooth and efficient operation of a pump
unit is proper alignment of the pump and the drive shaft. Misalign-
ments can be the cause of:

- excessive noise development during pump operation

- vibrations

+ premature bearing wear

« excessive coupling wear

7.5.2 Check the coupling alignment Check the radial alignment:

Firmly clamp a dial gauge to one of the couplings or to the shaft
(see Fig. 11). The piston of the dial gauge must lie against the crown
of the other half-coupling (see Fig. 11).

Set the dial gauge to zero.
Turn the coupling and write down the measuring result after every
quarter turn.
q Alternatively, the radial coupling alignment can also be checked with
\/ aruler (see Fig. 12).

NOTE:
Fig. 11: Checking the radial alignment with @ The radial deviation of the two coupling halves may be a max. of
acomparator 0.15 mm in every state, i.e. even at the operating temperature and

when inlet pressure is applied.
TR,

Fig. 12: Checking the radial alignment with
aruler

Check the axial alignment:

Using a calliper gauge, circumferentially check the distance between
the two coupling halves (see Fig. 13 and Fig. 14).

Fig. 13: Checking the axial alignment with a
calliper gauge
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NOTE:
@ The axial deviation of the two coupling halves may be a max. of
/ 7 0.1 mm in every state, i.e. even at the operating temperature and
when inlet pressure is applied.
h ~ + When correctly aligned, connect the coupling halves and mount the
coupling protection. The tightening torques of the coupling are listed
/] in Tab. 6.

Fig. 14: Checking the axial alignment witha
calliper gauge - circumferential check

A

Fig. 15: Set screw A for axial safeguard

Tightening torques for set screws and coupling halves

/ \ (see also Fig. 15 and Fig. 16 ):
Coupling Tightening torque,  Tightening torque,
parameter d set screw A set screw B

) [mm] [Nm] [Nm]
q a- 80, 88, 95, 103 4 13
1B 1 110,118 4 14

Fig. 16: Fastening screws B of coupling 125,135 8 17.5
halves 140, 152 8 29
160,172 15 35
180, 194 25 44

200, 218 25 67.5
225, 245 25 86

250, 272 70 145

280, 315 70 185

350, 380 130 200

400, 430 130 340

440, 472 230 410

Tab. 6: Tightening torque for set screws and coupling halves
7.5.3 Alignment of the pump unit All deviations in the measuring results indicate a misalignment. In this

case, the unit must be realigned to the motor.

To do this, loosen the hexagon head bolts and the counter nuts on the
motor.

Place shims under the motor feet until the height difference is com-
pensated. Pay attention to the axial alignment of the coupling.

Tighten the hexagon head bolts again.

Finally, check the function of the coupling and shaft. The coupling
and shaft must be easy to turn by hand.

After correct alignment, mount the coupling protection.
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7.6 Electrical connection

7.6.1 Safety

7.6.2 Procedure

73

The tightening torques for the pump and motor on the baseplate are
listed in Tab. 7.

Screw: M8 M10 M12 M16 M20 M24 M30 M36

Tightening 12 25 40 90 175 300 500 700
torque [Nm]

Tab. 7: Tightening torques for pump and motor

DANGER! Risk of fatal injury!
A fatal shock may occur if the electrical connection is not made
correctly.

Only allow the electrical connection to be made by an electrician
approved by the local power supply company and in accordance
with the local regulations in force.

Before beginning work on the product, make sure that the pump
and drive are electrically isolated.

Make sure that no one can turn on the power supply again before
ending work.

Make sure that all energy sources can be isolated and locked. If the
machine was switched off by a protective device, it must be made
sure that it can't be switched on again before the error has been
remedied.

Electrical machines must always be earthed. Earthing must be
appropriate for the motor and meet the relevant standards and
regulations. This also applies to selecting the right size of the
earthing terminals and fastening elements.

Under no circumstances may connecting cables touch the pipe, the
pump or the motor housing.

Ifitis possible that people can come in contact with the machine and
the pumped fluid (for example, on building sites), the earthed con-
nection must be additionally equipped with a residual current circuit
breaker.

Observe the installation and operating instructions for the acces-
sories!

During installation and connection work, observe the circuit dia-
gram in the terminal box!

CAUTION! Risk of damage to property!

If the electrical connection is done improperly, there is a danger of
damage to the product.

The installation and operating instructions must be observed for
electrical connection of the motor.

The current type and voltage of the mains connection must agree
with the specifications on the rating plate.

NOTE:

All three-phase motors are equipped with a thermistor. Wiring infor-
mation can be found in the terminal box.

Establish the electrical connection via a stationary power cable.

When pumps are used in systems with water temperatures above

90 °C, a suitably heat-resistant power cable must be used.

In order to ensure drip protection and strain relief on the cable con-
nections, cables with a suitable outer diameter must be used and the
cable feedthroughs firmly screwed. Furthermore, cables must be bent
off to form outlet loops near screwed connections to avoid the accu-
mulation of drip water.
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7.7 Protective devices c

8 Commissioning /
decommissioning

8.1 Safety c

8.2 Filling and bleeding @
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Unused cable feedthroughs should be sealed with the sealing plates
provided, and screwed tight.

NOTE:
The direction of rotation of the motor must be checked in the course
of commissioning.

WARNING! Danger of burns!

The spiral housing and the pressure cover assume the temperature
of the fluid during operation.

Depending on the application, insulate the spiral housing if neces-
sary.

Provide corresponding contact protection. The local regulations
must be complied with.

Observe the terminal box!

CAUTION! Risk of damage to property!
The pressure cover and the bearing bracket must not be insulated.

WARNING! Danger of bodily injury!

Injuries can occur due to missing protective equipment.

The unit casings of moving parts (such as of the coupling) may not
be removed during machine operation.

Always wear protective clothing, protective gloves and protective
goggles when working.

The safety devices on the pump and motor must not be removed or
disabled. They must be checked by an appropriately authorized
technician for proper function before commissioning.

CAUTION! Risk of damage to property!

Due to improper operation, there is a danger of damaging the
pump.

The pump must not be operated outside of the specified operating
range. Operating outside of the duty point can impair the pump
efficiency or damage the pump. Operating with the valve closed for
more than 5 minutes is not recommended. We generally advise
against hot fluids.

Make sure that the NPSH-A value is always higher than the
NPSH-R value.

CAUTION! Risk of damage to property!

When using the pump in air-conditioning or cooling applications,
condensate can form, which could damage the motor.

To avoid motor damage, the condensate drainage holes in the motor
housing must be opened regularly and the condensate drained.

NOTE:

Pumps of the NL series do not have a bleed valve. The suction line and
pump are bled via a suitable bleeding device on the pressure side of
the pump.

WARNING! Risk of injury and damage to property!

Danger due to extremely hot or extremely cold pressurised fluid!
Depending on the temperature of the fluid and the system pres-
sure, when the venting screw is opened completely, extremely hot
or extremely cold fluid in liquid or vapour form may escape or shoot
out at high pressure.

Make sure the venting screw is in a suitable position.

Always exercise caution when opening the venting screw.
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8.3

8.4

75

Checking the direction of rotation

Switching on the pump

A

A

Procedure for systems where the fluid level lies above the suction
port of the pump:

Open the check valve on the pressure side of the pump.
Slowly open the check valve on the suction side of the pump.

To bleed, open the venting screw on the pressure side of the pump or
on the pump.

Close the venting screw as soon as fluid escapes.

Procedure for systems with a non-return valve, where the fluid
level lies below the suction port of the pump:

Close the check valve on the pressure side of the pump.
Open the check valve on the suction side of the pump.

Fill fluid in via a funnel until the suction line and the pump are com-
pletely filled.

CAUTION! Risk of damage to property!

Risk of damaging the pump.

Before checking the direction of rotation and commissioning, the
pump must be filled with fluid and bled. During operation, never
close the check valves in the suction line.

The correct direction of rotation is indicated by an arrow on the pump
housing. As seen from the motor side, the pump rotates correctly in
the clockwise direction.

To check the direction of rotation, disengage the pump from the cou-
pling.

To check the motor, only switch on briefly. The direction of rotation
of the motor must correspond to the direction of rotation arrow on
the pump.If the direction of rotation is wrong, the electric connection
of the motor should be changed accordingly.

After checking the direction of rotation, connect the pump to the
motor, check the coupling alignment and, if required, realign.

Finally, remount the coupling protection.

CAUTION! Risk of damage to property!
Danger of damage of those pump parts, the lubrication of which
depends on the fluid supply.

The pump must not be switched on when the check valves are
closed in the suction and/or pressure pipe.

The pump may only be operated within the permissible operating
range.

After the centrifugal pump has been properly installed and also, when
aligning to the drive, all required precautionary measures have been
taken, the pump is ready for starting.

Before starting the pump, it must be checked whether the following
preconditions have been met on the pump:

Filling and venting lines are closed.

The bearings are filled with the right amount of lubricant of the right
type (if applicable).

The motor is turning in the right direction.

The coupling protection is attached correctly and is screwed tightly.
Pressure gauges with a suitable measuring range are installed on the
suction and pressure side of the pump. The pressure gauges must
not be installed at bends of the piping, where the measurements
could be influenced by the kinetic energy of the fluid.

All blind flanges are removed and the check valve on the suction
side of the pump is completely opened.

The check valve in the pressure pipe of the pump is completely
closed or only slightly opened.
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8.5 Leak check
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WARNING! Danger of bodily injury!
Danger due to high system pressure.

Do not connect pressure gauges to a pressurised pump.

The power and status of the installed centrifugal pumps must be
constantly monitored. Pressure gauges are to be installed on the
suction side and on the pressure side.

NOTE:
It is recommended to install a flow meter, since otherwise the pump
delivery rate cannot be exactly determined.

CAUTION! Risk of damage to property!
Danger of overloading the motor.

To start up the pump, use the soft start, star-delta switching or
speed control.

Switch on the pump.

After reaching the speed, slowly open the check valve in the pressure
pipe and regulate the pump to the duty point.

While the pump is starting, bleed completely via the venting screw.
CAUTION! Risk of damage to property!

Risk of damaging the pump.

If abnormal noises, vibrations, temperatures or leaks occur during

starting, the pump must be switched off immediately and the cause
remedied.

Mechanical seal:

The mechanical seal is maintenance-free and usually has no visible
leakage losses.

Stuffing box packing:

WARNING! Danger of bodily injury!
Work on the stuffing box packing is done while the pump is run-
ning, and must be done with extreme caution.

The stuffing box packing drips slightly during operation. The leakage
rate should be between 10 and 20 cm3/min. Before commissioning,
the stuffing box gland is only slightly tightened.

After an operating time of 5 minutes, reduce excessively high leakage
by evenly tightening the nuts by approx. 1/6 turn.

After another 5 minutes, check the leakage rate. Repeat this process
until the recommended leakage rate is set.

If the leakage rate is too low, increase it by loosening the nuts.
Watch the leakage during the first couple operating hours at the max-
imum fluid temperature. At the least amount of delivery pressure,
there must be sufficient leakage.
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8.6

8.7

8.8

77

Switch-on frequency

Switching off the pump and
temporary shutdown

Decommissioning and storage

>

>

CAUTION! Risk of damage to property!
Risk of damaging the pump or the motor.

Only switch on the pump again when it is at a standstill.

The switch-on frequency is determined by the maximum tempera-
ture increase of the motor. It is recommended that repeated activa-
tions occur at regularintervals. Under this precondition, the following
guide values apply (see Tab. 8):

Motor power [kW] Max. switchings per hour

<15 15
<110 10
> 110 5

Tab. 8: Guide values for switchings per hour

CAUTION! Risk of damage to property!
Danger of damage to the pump seals due to high fluid temperature.

When pumping hot fluids, the pump must have a sufficient run-on
time after the heating source has been switched off.

CAUTION! Risk of damage to property!

Risk of damaging the pump due to frost.

If there is a danger of frost, the pump is to be completely drained
to avoid damage.

Close the check valve in the pressure pipe.

NOTE:

Do not close the check valve in the suction line.

Switch off the motor.

If a non-return valve is installed in the pressure pipe, and there is
counter pressure, the check valve can remain open.

As far as there is no danger of frost, make sure the fluid level is suffi-
cient. Operate the pump every month for 5 minutes. This way, depos-
its are avoided in the pump space.

WARNING! Risk of injury and damage to property!

The pump contents and rinsing fluid are to be disposed of taking
the legal regulations into account.

Always wear protective clothing, protective gloves and protective
goggles when working.

Before storage, thoroughly clean the pump, especially of high-risk
fluids. To do this, completely drain the pump and rinse. The remaining
fluid and rinsing fluid are to be drained, collected and disposed of via
the drain plug.

The interior of the pump is to be sprayed with a preservative through
the suction and pressure ports. Wilo recommends sealing the suction
and pressure ports using caps afterwards.

Bare components are to be greased or oiled. For this, use silicone-free
grease or oil.Observe the manufacturer instructions for preservatives.
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9.1

Maintenance/repair

Safety

A

English

Only have maintenance and repair work carried out by qualified
personnel!

It is recommended to have the pump serviced and checked by Wilo
Customer Service.

DANGER! Risk of fatal injury!

Deadly electric shock may occur when working on electrical equip-
ment.

Work on electrical equipment may only be done by electricians
approved by the local electricity supplier.

Before working on electrical equipment, switch it off and prevent
it from being switched on again.

Any damage to the connecting cable should always be rectified by
a qualified electrician only.

Follow the installation and operating instructions for the pump and
other accessories.

DANGER! Risk of fatal injury!

Failure to install safety devices on the motor, terminal box or on
the coupling can cause electrical shock or contact with rotating
parts, potentially resulting in life-threatening injuries.

After maintenance, all safety devices (such as module and fan cov-
ers) that were removed, e.g. the terminal box cover and coupling
protection, must be reinstalled!

DANGER! Risk of fatal injury!

The pump itself and the pump parts can be extremely heavy. Falling
parts pose a risk of cuts, crushing injuries, bruises or impacts,
which may lead to death.

Always use suitable lifting equipment and secure parts against fall-
ing.

Never stand beneath a suspended load.

Make sure the pump is securely positioned and is stable during
storage and transport as well as prior to all installation and other
assembly work.

DANGER! Danger of bodily injury!

Danger of burns or freezing to the pump when body parts come
into contact with the pump! Depending on the pump or system
operating conditions (fluid temperature), the entire pump can
become very hot or very cold.

Keep a safe distance during operation!

In the case of high water temperatures and system pressures, allow
the pump to cool down before all work.

Always wear protective clothing, protective gloves and protective
goggles when working.

DANGER! Risk of fatal injury!
The tools used during maintenance work on the motor shaft (such
as an open-end wrench) can be flung out if they come into contact
with rotating parts and cause serious or even fatal injuries.

« The tools used during maintenance work must be removed com-
pletely before the pump is started up.
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9.2

9.3

9.4

79

Operation monitoring

Maintenance work

Draining and cleaning

A

A

WARNING! Risk of injury and damage to property!
* Whendraining, particularly hot fluids or fluids which are harmful to
health, take measures to protect personnel and the environment,
for example the use of protective clothing, protective gloves and
protective goggles.
Pumps which pump hazardous fluids must be decontaminated.

CAUTION! Risk of damage to property!

Risk of damaging the pump or the motor due to an unsuitable oper-

ating mode.

Do not allow the pump to run without fluid.

« Do not operate the pump with the check valve in the suction line
closed.

» Do not operate the pump for alonger period of time with the check
valve in the pressure pipe closed.This can cause the fluid to over-
heat.

The pump must run quietly and vibration-free at all times.

The roller bearings must run quietly and vibration-free at all times.
Increased current consumption with unchanged operating conditions
is a sign of bearing damage. The bearing temperature may be up to 50
°C above the ambient temperature, but never rise above 80 °C.

Check the static gaskets and the shaft seal regularly for leaks.

For pumps with mechanical seals, there is little to no visible leakage
during operation.If there is considerable leakage at the gasket, this
means that the gasket surfaces are worn and that the gasket has to
be replaced. The service life of a mechanical seal greatly depends on
the operating conditions (temperature, pressure, fluid properties).

For pumps with a stuffing box packing, make sure the drip leakage is
sufficient (approx. 20 - 40 drops per minute). The nuts of the stuffing
box gland should only be slightly tightened. If there is excessive stuff-
ing box leakage, further tighten the nuts of the stuffing box gland
slowly and evenly until the leakage is reduced to single drops. Check
the stuffing box for overheating by hand. If the nuts of the stuffing
box gland cannot be further tightened, replace the old packing rings.

Wilo recommends checking the flexible coupling elements regularly
and replacing them at the first sign of wear.

Wilo recommends briefly putting the standby pumps into operation at
least once a week to ensure they are always ready for operation.

The bearing bracket of the pump is equipped with roller bearings
which have lifetime lubrication.

The roller bearings of the motors are to be maintained according to
the installation and operating instructions of the motor manufacturer.

WARNING! Risk of injury and damage to property!

Remaining fluid and rinsing fluid is to be collected and disposed of.
The disposal of the harmful fluids must be done in accordance with
the legal regulations.

For all work, wear protective clothing, a protective mask, protec-
tive gloves and protective goggles.
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9.5 Dismantling

9.5.1 General c

9.5.2 Dismantling the
Wilo-CronoNorm-NL

Slide-in unit
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DANGER! Risk of fatal injury!
Risk of fatal injury and risk of injuries to personnel and property
damage due to improper handling.

The safety instructions and regulations according to chapter 2
“Safety” on page 55 and section 9.1 “Safety” on page 78 are to be
taken into consideration for all maintenance and repair work.

Maintenance and repair work require the pump be partially or com-
pletely dismantled.

The pump housing can be installed in the piping.

Close all valves in the suction line and pressure pipe.

Drain the pump by opening the drainage screw and the venting screw.
Switch off the energy supply to the pump and secure against switch-
ing on again.

Remove coupling protection.

If present: Remove the intermediate sleeve of the coupling.

Motor:
Remove the fastening screws of the motor from the baseplate.

NOTE:

For installation work, please also observe the sectional drawings in
section 11.1 “Spare parts lists, Wilo-CronoNorm-NL” on page 93 as
well as in section 11.2 “Spare parts lists, Wilo-CronoNorm-NLG” on
page 97.

Slide-in unit:
11 12 14
i o I
1 A
‘ [ N 2 | |V A o
U
| [ —H
| U1
\ I i

13

Fig. 17: Slide-in unit

See Fig. 17

Mark positions of the parts which belong together with a coloured
pen or scriber.

Remove the hexagon head bolts (14).

Pull the pull-out slide-in unit straight out of the spiral housing (1.1) to
avoid damage to interior parts.

Put the slide-in unit down at a safe workplace.This assembly must be
removed vertically to avoid damage to the impellers, stationary wear
rings and other parts.

Remove the housing seal (1.2).
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See Fig. 18:

Remove the hexagon head bolts (7.2) and remove the protective
screen (7.1).

Loosen the impeller nut (2.2).

Remove the impeller (2.1) and key (3.2).

Fig. 18: Slide-in unit

Version with mechanical seal Version with mechanical seal:

9.2 9.1 10 15

Fig. 19: Version with mechanical seal

See Fig. 19:
Remove the spacer ring (9.2).

Remove the rotating part of the mechanical seal (9.1).

Loosen the internal hexagon head bolts (15) and remove the housing
cover (10).

See Fig. 20:
Remove the stationary part of the mechanical seal (9.1).

9.1 10

Fig. 20: Housing cover, mechanical seal
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Version with stuffing box packing Version with stuffing box packing:

1

1
T

Fig. 21: Version with stuffing box packing

See Fig. 21:

« Loosen the internal hexagon head bolts (15) and remove the housing
cover (10).

« Remove the hex nuts (9.7) and bolts (9.6).

- Loosen the hexagon head bolts (9.5) and the stuffing box housing
(9.4) with stuffing box gland (12) and stuffing box sleeve (13).

« Remove the seal (9.8) and housing cover (10).
« Remove packing rings (9.1) and blocking ring (9.2).
« Remove the shaft sleeve (11).

Bearing bracket Bearing bracket:

4.2 4.3 5 6 16 43 33

\
\
1
\
i
|1
g1

8.1 8.3 8.2

Fig. 22: Bearing bracket

See Fig. 22:
Remove the key (3.3).

Loosen the hexagon head bolts (16), remove the V seals (4.3) and
remove bearing cover (6).

Loosen the thrower (4.2).

Loosen the hexagon screw (8.2), remove the safety disk (8.3) and
remove the pump base (8.1).

See Fig. 23:
Completely remove the shaft (3.1).

« Remove the roller bearings (4.1A and 4.1B) with the support disks
(4.4), if applicable.

41A 44

Fig. 23: Shaft
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9.5.3 Dismantling the Wilo-CronoNorm- NOTE:

83

NLG @ For installation work, please also observe the sectional drawings in
section 11.2 “Spare parts lists, Wilo-CronoNorm-NLG” on page 97.

Slide-in unit Slide-in unit:

11 1.2

Fig. 24: Slide-in unit

See Fig. 24:

Mark positions of the parts which belong together with a coloured
pen or scriber.

Remove the hexagon head bolts (12) (connection of housing cover
(4.1) and spiral housing (1.1)).

Pullthe pull-out slide-in unit straight out of the spiral housing (1.1) to
avoid damage to interior parts.

+ Put the slide-in unit down at a safe workplace.This assembly must be
removed vertically to avoid damage to the impellers, stationary wear
rings and other parts.

- Remove the O-ring (1.2).

71 72 22 21 3.2 9

Fig. 25: Slide-in unit

See Fig. 25:

« Remove the hexagon head bolts (7.2) and remove the protective
screen (7.1).

« Loosen the impeller nut (2.2).
« Remove the impeller (2.1) and key (3.2).
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Version with mechanical seal Version with mechanical seal:

52 41 53 511 512 54 55 13 9

Fig. 26: Version with mechanical seal

See Fig. 26:
« Remove the spacerring (5.2).

« Remove the hexagon head bolts (5.5) (connection of housing cover
(4.1) and mechanical seal cover (5.4)).

- Loosen the hexagon head bolts (13) and remove the housing cover
(4.1) from the bearing bracket (9).

- Remove the O-ring (5.12) from the mechanical seal cover (5.4).
« Remove the fixing ring (5.3) from the shaft.
« Pull the mechanical seal (5.11) and mechanical seal cover (5.4) from

the shaft.
Version with stuffing box packing Version with stuffing box packing:
5.12 513 41 511 53 54 55 13 9

Fig. 27: Version with stuffing box packing

See Fig. 27:

« Loosen the hexagon head bolts (13) and pull the housing cover (4.1)
with the stuffing box packing and stuffing box gland from the shaft.

« Loosenthe hexagon head bolts (5.5) and remove the stuffing box gland
(5.4).

« Remove packing rings (5.11) and blocking ring (5.3).

« Remove the shaft sleeve (5.12), and take the interior O-ring (5.13) out
of the shaft sleeve.
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9.6
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Bearing bracket

Installation

General

14 6.8 10

Bearing bracket:

9 6.1 31 63 6.2 6.4 65 6.6 6.7 11 15 3.3

bl

8.2 84 83 81

Fig. 28: Bearing bracket

See Fig. 28:
Remove the pump base (8.1) by loosening the hexagon screw (8.2).
Remove the key (3.3).

Loosen the hexagon head bolts (15) and remove the bearing cover
(11) on the motor side.

Remove the thrower (6.8).

Loosen the hexagon head bolts (14) and remove the bearing cover
(10) on the pump side.

Pull the shaft (3.1) part-way out of the bearing bracket.

If present, pull off the exterior spacer ring (6.5).

Loosen the lock nut (6.7) and remove the spring disk (6.6).

If present, pull off the interior spacer ring (6.4).

Pull the shaft (3.1) part-way out of the bearing bracket until the cir-
clip (6.3) is accessible.

Remove the circlip (6.3) using circlip pliers.

Remove the shaft (3.1) completely out of the bearing bracket.

Pull the bearings (6.1 and 6.2) off of the shaft.

Stationary wear rings:

The Wilo-CronoNorm-NLG is standard-equipped with exchangeable
stationary wear rings. During operation, the gap backlash increases
due to wear. The period of use of the rings depends on the operating
conditions. The decreasing volume flow and increasing current con-
sumption of the motor in the course of operation could be caused by
an impermissibly high gap backlash. In this case, exchange the sta-
tionary wear rings.

Installation must be done based on the detailed drawings in section
9.5 “Dismantling” on page 80 as well as the general drawings in sec-
tion 11 “Spare parts” on page 92.

Check O-rings for damage and replace them, if necessary.Flat gaskets
are to be replaced as a matter of principle.

The components are to be cleaned and checked for wear before
installation. Damaged or worn parts must be replaced with original
spare parts.

Location points are to be coated with graphite or something similar
before installation.
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9.6.1 Installation of Wilo-CronoNorm-NL

Shaft/bearing bracket

Version with mechanical seal

Version with stuffing box packing

A

Fig. 30: Example for a diagonal cut

Installation and operating instructions Wilo-CronoNorm-NL, NLG

English

DANGER! Risk of fatal injury!
Risk of fatal injury and risk of injuries to personnel and property
damage due to improper handling.

The safety instructions and regulations according to chapter 2
“Safety” on page 55 and section 9.1 “Safety” on page 78 are to be
taken into consideration for all maintenance and repair work.

For shaft, see Fig. 23:

Insert support disks (4.4) (only for bearing size 25) and roller bearings
(4.1A and 4.1B) on the shaft.

For bearing bracket, see Fig. 22:

Push shaft in the bearing bracket.

Fasten the bearing cover (6) with hexagon head bolts (16).

Insert V seals (4.3) and push the thrower (4.2) onto the shaft.

Insert the key (3.3).

See Fig. 18:

Insert the key (3.2).

For version with the mechanical seal, see Fig. 19:
Clean the counter ring seat in the housing cover.

Insert the stationary part of the mechanical seal (9.1) carefully into
the housing cover (10).

Screw the housing cover (10) onto the bearing bracket with the inter-
nal hexagon head bolts (15).

Push the rotating part of the mechanical seal (9.1) onto the shaft.
Push the spacer ring (9.2) onto the shaft.

Version with stuffing box packing:

CAUTION! Risk of damage to property!

Danger of damage to the pump due to improper handling.

Make sure that the tight fit is reached on the stuffing box housing
and not on the sleeve.

Check the surface of the shaft sleeve (see Fig. 21, item 11); many
score marks are an indication that it must be replaced. Before install-
ing, thoroughly clean all stuffing box parts.

If the packing is delivered in the form of a cord, this must be cut off.

For this purpose, wind the packing helically around the shaft sleeve or
around a clamping chuck of the same diameter.

CAUTION! Risk of damage to property!

Danger of damage to the stuffing box sleeve due to improper han-
dling.

Take suitable precautionary measures to avoid damaging the
stuffing box sleeve.

This way, the required visible gap between the sleeve and packing
ring is created during installation.For installation, pre-pressed graph-
ite packing rings are to be cut in half by means of two diagonal cuts
provided that the pump is not dismantled (see Fig. 29 /Fig. 30).

For version with the stuffing box packing, see Fig. 21:

Push the shaft sleeve (11) onto the shaft.

Insert the stuffing box housing (9.4) with seal (9.8) in the housing
cover (10).

Install one of the packing rings (9.1) in the stuffing box housing (9.4)
and then
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Slide-in unit

9.6.2 Installation of Wilo-CronoNorm-
NLG

Bearing bracket

87

insert the blocking ring (9.2) and the other packing rings, each offset
by 180°.

Fix the hexagon head bolts (9.5), bolts (9.6) and hex nuts (9.7), but
don't tighten.

Install the stuffing box sleeve (13) and the stuffing box gland (12).
Fix the disk (9.9) and the other hex nuts (9.7).

Tighten the nuts by hand. The packing rings must not yet be pressed
together. After installation, the shaft should be able to be turned by
hand.

Screw the housing cover (10) onto the bearing bracket with the inter-
nal hexagon head bolts (15).

For the slide-in unit, see Fig. 18:

Mount the impeller (2.1) with impeller nut (2.2) on the shaft.
Mount the protective screen (7.1) with hexagon head bolts (7.2).
See Fig. 17:

Insert a new housing seal (1.2).

Carefully insert the slide-in unit into the spiral housing (1.1) and
tighten with the hexagon head bolts (14).

See Fig. 22:

Fasten the pump base (8.1) with the hexagon head bolt (8.2) and
safety disk (8.3).

For bearing bracket, see Fig. 28:
Press the roller bearings (6.1 and 6.2) onto the shaft (3.1).

Push the shaft from the motor side toward the pump side in the bear-
ing bracket until the bearing on the pump side is in the bearing
bracket.For this, when hammering down, place a piece of wood
between the bearing bracket and the bearing on the motor side to
protect the bearing on the motor side.

Insert a circlip (6.3) in the bearing bracket using circlip pliers.

Push the shaft further into the bearing bracket. While doing so, push
the circlip into position with the bearing on the motor side until you
hear it snap into the groove in the bearing bracket.

Fasten the bearing cover (10) with hexagon head bolts (14).
Push the thrower (6.8) onto the shaft.

Insert the inner and outer spacer rings (6.4 and 6.5), if present.
Insert the spring disk (6.6) and mount the lock nut (6.7).
Fasten the bearing cover (11) with hexagon head bolts (15).
Insert the key (3.3).

Fasten the pump base (8.1) with washer (8.3), spring disk (8.4) and the
hexagon head bolt (8.2).
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Version with mechanical seal

Version with stuffing box packing

Fig. 32: Example for a straight cut

Installation and operating instructions Wilo-CronoNorm-NL, NLG

English

For version with the mechanical seal, see Fig. 26:

Insert a new O-ring (5.12) in the cleaned mechanical seal cover (5.4).

Insert the stationary part of the mechanical seal (5.11) into the
cleaned mechanical seal cover (5.4).

Push the mechanical seal cover (5.4) onto the shaft (3.1).
Push the rotating part of the mechanical seal (5.11) onto the shaft.

Push the fixing ring (5.3) onto the shaft and mount under the obser-
vation of the installation dimension H1 and the tightening torque
(see Fig. 31 and Tab. 9).

Fig. 31: Version with mechanical seal

Pump type/size Installation Tightening torque
dimension H1
[mm] [Nm]

NLG 150/200 12

NLG 200/260 69

NLG 200/315 16.5

NLG 200/400 9

NLG 200/450 9 2.5
NLG 250/315 69.5

NLG 250/355 12

NLG 250/400 72

NLG 300/400 72

Tab. 9: Tightening torque

Screw the housing cover 4.1 (drilled rinsing hole in the cover, aligned
downward) to the bearing bracket (9) with hexagon head bolts (13).
Screw the mechanical seal cover (5.4) to the housing cover (4.1) with
hexagon head bolts (5.5).

See Fig. 26:

Push the spacerring (5.2) onto the shaft.

Version with stuffing box packing:

CAUTION! Risk of damage to property!
Danger of damage to the pump due to improper handling.

Make sure that the tight fit is reached on the stuffing box housing
and not on the sleeve.

Check the surface of the shaft sleeve (see Fig. 27, item 5.12); many
score marks are an indication that it must be replaced. Before install-
ing, thoroughly clean all stuffing box parts.

If the packing is delivered in the form of a cord, this must be cut off.

For this purpose, wind the packing helically around the shaft sleeve or
around a clamping chuck of the same diameter.
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9.7

89

Fig. 33: Example for a diagonal cut

Slide-in unit

Screw tightening torques

CAUTION! Risk of damage to property!

Danger of damage to the stuffing box sleeve due to improper han-
dling.

Take suitable precautionary measures to avoid damaging the
stuffing box sleeve.

This way, the required visible gap between the sleeve and packing
ring is established during installation.For installation, pre-pressed
graphite packing rings are to be cut in half by means of two diagonal
cuts provided that the pump is not dismantled (see Fig. 32 /Fig. 33).
See Fig. 27:

Push the stuffing box gland (5.4) onto the shaft (3.1).

Insert O-ring (5.13) in the shaft sleeve (5.12).

Push the shaft sleeve (5.12) onto the shaft.

Push the blocking ring (5.3) onto the shaft.

Place the housing cover (4.1) on the bearing bracket (9) and fasten
with the hexagon head bolts (13).

Insert three packing rings (5.11) in the housing cover (4.1) and push
the blocking ring (5.3) into the pressure cover.

Insert other packing rings (5.11) in the housing cover.

After inserting the last packing ring, secure the packing with the
stuffing box gland (5.4). Tighten the hexagon head bolts (5.5) by
hand.

The packing rings must not yet be pressed together. Afterinstallation,
the shaft should be able to be turned easily by hand.

For the slide-in unit, see Fig. 25:
Mount the impeller (2.1) with impeller nut (2.2) on the shaft.

Carefully insert the slide-in unit into the spiral housing (1.1) and
tighten with the hexagon head bolts (12).

Mount the protective screen (7.1) with hexagon head bolts (7.2).

Screw tightening torques:

Fig. 34: Screw tightening torques
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9.7.1

9.7.2

10

10.1

English

Screw tightening torques When tightening the screws, use the following tightening torques.
Wilo-CronoNorm-NL « A (pump):

Thread: M8 M10 M12 M16 M20 M24 M30 M36

Tightening 12 25 40 90 175 300 500 700
torque [Nm]

Tab. 10: CronoNorm-NL - Screw tightening torque A (pump)
« B (coupling):
see Tab. 6 in section 7.5.2 “Check the coupling alignment” on
page 71.
« C(baseplate):
see Tab. 7 in section 7.5.3 “Alignment of the pump unit” on page 72.

Screw tightening torques When tightening the screws, use the following tightening torques.
Wilo-CronoNorm-NLG « A (pump):

Thread: M6 M8 M10 M12 M16 M20 M24 M27 M30 M33 | M36 M39

Tightening torque

[Nm] 10.5 26 51 89 215 420 725 1070 1450 1970 2530 3290

Tab. 11: CronoNorm-NLG - Screw tightening torque A (pump)

« B (coupling):
see Tab. 6 in section 7.5.2 “Check the coupling alignment” on
page 71.

« C (baseplate):
see Tab. 7 in section 7.5.3 “Alignment of the pump unit” on page 72.

Faults, causes and remedies Have faults remedied by qualified personnel only! Observe the
safety instructions in chapter 9 “Maintenance/repair” on page 78.

« If the malfunction cannot be rectified, consult a specialist techni-
cian or the nearest customer service or representative office.

Faults The following error types can occur (see Tab. 12):

Error type Explanation

Delivery rate too low

Motor overloaded

Pump end pressure too high

Bearing temperature too high
Leakage on the pump housing
Shaft seal leakage

Pump doesn't run smoothly or is loud
Pump temperature too high

O N[V & W N

Tab. 12: Error types
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10.2 Causes and remedies

Error type:

2 3 4 5

91

Counter pressure too high

Check system for contaminants
Reset the duty point

Pump and/or piping not completely
filled

Inlet pressure too low or suction head
too high

Bleed pump and fill suction line

Correct the fluid level

Minimize resistances in the suction
line

Clean filter

Reduce suction head by installing
the pump lower

Sealing gap too large due to wear

Incorrect direction of rotation

Pump is suctioning air or the suction
line is leaky

Exchange worn stationary wear ring

Change the motor connection
phases

Replace seal
Check suction line

Supply line orimpeller clogged

Remove clog

Pump blocked by loose or jammed
parts

Clean pump

Air enclosures in the piping

Speed too low

« with frequency converter operation

« without frequency converter opera-
tion

Change the pipe layout or install a
bleed valve

Increase frequency in the permissi-
ble range
Check voltage

Motor running on 2 phases

Check phases and fuses

Counter pressure of the pump too low

Readjust the duty point or adjust
the impeller

The viscosity or density of the fluid is
higher than the design value

Pump is stressed or the stuffing box
gland is inclined or tightened too
tightly

Check the pump dimensioning
(consult with the manufacturer)

Correct the pump installation

Speed too high

Lower speed

Pump unit poorly aligned

Correct alignment

Thrust too high

Bearing lubrication not sufficient

Clean the relief bores in the impeller
Check the condition of the station-
ary wear rings

Check bearing, exchange bearing

Coupling distance not maintained

Correct the coupling distance

Flow rate too low

Maintain recommended minimum
flow rate

Housing screws not correctly tight-
ened or seal defective

Check tightening torque
Replace seal

Mechanical seal / stuffing box leaky

Shaft sleeve (if present) worn

Replace the mechanical seal
Tighten the stuffing box or repack

Replace the shaft sleeve
Repack the stuffing box

Imbalance of the impeller

Rebalance the impeller
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Error type:
4 5
X Bearing damage + Exchange bearing
Foreign matter in the pump + Clean pump
X Pump pumps against closed check + Open the check valve in the pres-
valve sure pipe

Tab. 13: Causes of error and remedies

11 Spare parts Spare parts may be ordered via a local specialist retailer and/or Wilo
after-sales service.

In order to avoid queries and incorrect orders, all data on the rating
plate should be submitted for each order.

CAUTION! Risk of damage to property!
A Trouble-free pump operation can only be guaranteed when origi-
nal spare parts are used.
Only use original Wilo spare parts.
Information necessary when ordering spare parts:
* Spare part numbers
* Spare part designations
« All data of the pump rating plate

NOTE:
@ List of genuine spare parts: See Wilo spare parts documentation and
general drawings in the following sections:

+ Section 11.1 “Spare parts lists, Wilo-CronoNorm-NL” on page 93 or
+ Section 11.2 “Spare parts lists, Wilo-CronoNorm-NLG” on page 97.
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11.1  Spare parts lists, Wilo-CronoNorm-

NL

11.1.1 Wilo-CronoNorm-NL version with
mechanical seal

3.2

93

1
1

9
I

For a list of spare parts, see Tab. 14.

4
1

M11 12" To2 91 12 22 42'"42 43 41A 44

N

,*f+~

&

14

71 7.2

15 7 5

m:#::/

Fig. 35: Wilo-CronoNorm-NL version with mechanical seal
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Description Quantity Safety-relevant
spare part

1.1 Spiral housing 1

1.2 Housing seal 1 X

13 Housing plug 1

2.1 Impeller 1

2.2 Impeller nut 1

31 Shaft 1

3.2 Key 1

33 Key 1

4.1A Roller bearing, 1 X
on pump side

4.1B Roller bearing, 1 X
on the motor side

4.2 Thrower 1

4.3 V-seal 2

L4 Support disk 2

5 Bearing bracket 1

6 Bearing cover 1

7.1 Protective screen 2

7.2 Hexagon head bolt 2

8.1 Pump base 1

8.2 Hexagon head bolt 1

8.3 Safety disk 1

9.1 Mechanical seal 1 X

9.2 Spacing ring 1

10 Housing cover 1

14 Hexagon head bolt 8

15 Internal hexagon 4
screw

16 Hexagon head bolt 4

Tab. 14: Spare parts list, Wilo-Crononorm-NL, version with mechanical seal
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11.1.2 Wilo-CronoNorm-NL version with

stuffing box packing

For a list of spare parts, see Tab. 15.

>

10 11 13 12 7
71 7.2
"42 43 41A 44 44 418 43
22
44
31 |3
% f / 32
~ 33
O O+ +
O 5
> S
N + N
B 00 N 6
LY LN
5 16
1 8.3
82 | 8
8.1
9.99722 95

il
|
3.2 98 13 ’ %

95

9.6 12 4.2

|

T
9

5w

Fig. 36: Wilo-CronoNorm-NL version with stuffing box packing
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Description Quantity Safety-relevant
spare part

11 Spiral housing 1

1.2 Housing seal 1 X

1.3 Housing plug 1

2.1 Impeller 1

2.2 Impeller nut 1

3.1 Shaft 1

3.2 Key 1

3.3 Key 1

4.1A Roller bearing, 1 X
on pump side

4.1B Roller bearing, 1 X
on the motor side

4.2 Thrower 1

4.3 V-seal 2

4.4 Support disk 2

5 Bearing bracket 1

6 Bearing cover 1

7.1 Protective screen 2

7.2 Hexagon head bolt 2

8.1 Pump base 1

8.2 Hexagon head bolt 1

8.3 Safety disk 1

9.1 Packing rings 1 X

9.2 Blocking ring 1

9.4 Stuffing box housing 1

9.5 Hexagon head bolt 2

9.6 Bolt 2

9.7 Hexagon nut 2

9.8 Seal 1 X

9.9 Washer 2

10 Housing cover 1

11 Shaft sleeve 1

12 Stuffing box gland 1

13 Stuffing box sleeve 1

14 Hexagon head bolt 8

15 Internal hexagon 4
screw

16 Hexagon head bolt 4

Tab. 15: Spare parts list, Wilo-Crononorm-NL, version with stuffing box packing
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11.2  Spare parts lists, Wilo-CronoNorm-

NLG

11.2.1 Wilo-CronoNorm-NLG version with

mechanical seal

97

For a list of spare parts, see Tab. 16.
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Fig. 37: Wilo-CronoNorm-NLG version with mechanical seal
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Description Quantity Safety-relevant
spare part
11 Spiral housing 1
1.2 O-ring 1 X
13 Stationary wear ring 1
1.4 Venting screw 1
1.5 Drain plug 1
2.1 Impeller 1
2.1 Impeller nut 1
3.1 Shaft 1
3.2 Key, 1
on the motor side
3.3 Key, 1
on pump side
4.1 Housing cover 1
4.2 Stationary wear ring 1
5.2 Spacing ring 1
5.3 Fixing ring 1
5.4 Mechanical seal cover 1
5.5 Hexagon head bolt 4 Mechanical seal
5.11 Mechanical seal 1 X
5.12 O-ring 1
6.1 Roller bearing, 1 X
on pump side
6.2 Roller bearing, 1 X
on the motor side
6.3 Circlip 1
6.4 Spacer ring, internal 1
6.5 Spacer ring, external 1
6.6 Spring disk 1
6.7 Lock nut 1
6.8 Thrower 1
7.1 Protective screen 2
7.2 Hexagon head bolt 2
8.1 Pump base 1
8.2 Hexagon head bolt 1 Foot
8.3 Washer 1
8.4 Spring disk 1
9 Bearing bracket 1
10 Bearing cover, 1
on pump side
11 Bearing cover, 1
on the motor side
12 Hexagon head bolt 12/16 Housing
13 Hexagon head bolt 12 Bearing bracket
14 Hexagon head bolt 4/6 Bearing, on pump side
15 Hexagon head bolt 4/6 Bearing, on the motor
side

Tab. 16: Spare parts list, Wilo-Crononorm-NLG, version with mechanical seal
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11.2.2 Wilo-CronoNorm-NLG version with
stuffing box packing For a list of spare parts, see Tab. 17.
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[5.3 5.1 5.4 5.5‘[6.8 6.1 63 62 65 64 6.6 6.7‘

|
"s11 512 513 12!
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1.2

2.2 5
R 0000 . 3.3

3.2 47 - / -

3.1 —

63 , 15
66 [
6.7
6.8

4.2 LN

L i 71 72

— 1.5 12 13 7 9 10 14

Fig. 38: Wilo-CronoNorm-NLG version with stuffing box packing
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Description Quantity Safety-relevant
Spare part
11 Spiral housing 1
1.2 O-ring 1 X
13 Stationary wear ring 1
1.4 Venting screw 1
1.5 Drain plug 1
2.1 Impeller 1
2.2 Impeller nut 1
31 Shaft 1
3.2 Key, 1
on pump side
4.1 Housing cover 1
4.2 Stationary wear ring 1
5.3 Blocking ring 1
5.4 Stuffing box gland 1
5.5 Hexagon head bolt 4 Stuffing box gland
5.11 Packing 1
5.12 Shaft sleeve 1
5.13 O-ring 1
6.1 Roller bearing, 1 X
on pump side
6.2 Roller bearing, 1 X
on the motor side
6.3 Circlip 1
6.4 Spacer ring, internal 1
6.5 Spacer ring, external 1
6.6 Spring disk 1
6.7 Lock nut 1
6.8 Thrower 1
7.1 Protective screen 2
7.2 Hexagon head bolt 2
8.1 Pump base 1
8.2 Hexagon head bolt 1 Foot
8.3 Washer 1
8.4 Spring disk 1
9 Bearing bracket 1
10 Bearing cover, 1
on pump side
11 Bearing cover, 1
on the motor side
12 Hexagon head bolt 12/16 Housing
13 Hexagon head bolt 12 Bearing bracket
14 Hexagon head bolt 4/6 Bearing, on pump
side
15 Hexagon head bolt 4/6 Bearing, on the
motor side

Tab. 17: Spare parts list, Wilo-Crononorm-NLG, version with mechanical seal
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12 Disposal Proper disposal and recycling of this product prevents damage to the
environment and risks to personal health.

Proper disposal requires the drainage and cleaning (see chapter 9.4

“Draining and cleaning” on page 79) and the dismantling of the pump

unit (see section 9.5 “Dismantling” on page 80).

Lubricants must be collected. The pump components are to be sepa-

rated according to material (metal, plastic, electronics).

1. Use public or private disposal organisations when disposing of all
or part of the product.

2. Formoreinformation on properdisposal, please contact yourlocal
council or waste disposal office or the supplier from whom you
obtained the product.

Technical information subject to change without prior notice!
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D EG - Konformitatserklarung
GB EC - Declaration of conformity

F Declaration de conformité CE
(geméB 2006/42/EG Anhang II,1A und 2004/108/EG Anhang 1V, 2,
according 2006/42/EC annex II,1A and 2004/108/EC annex IV, 2,
conforme 2006/42/CE appendice II, 1A et 2004/108/CE I'annexe 1V,2)

Hiermit erklaren wir, dass die Bauart der Baureihe : NL
Herewith, we declare that this pump type of the series:

Par le présent, nous déclarons gue le type de pompes de la série:
(Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes angegeben./
The serial number is marked on the product site plate./ Le numéro de série est inscrit sur la plaque signalétique du produit.)

in der gelieferten Ausfiihrung folgenden einschlagigen Bestimmungen entspricht:
in its delivered state complies with the following relevant provisions:
est conforme aux dispositions suivantes dont il reléve:

EG-Maschinenrichtlinie 2006/42/EG
EC-Machinery directive

Directive CE relative aux machines

Die Schutzziele der Niederspannungsrichtlinie 2006/95/EG werden gemaB Anhang I, Nr. 1.5.1 der 2006/42/EG Maschinen-

richtlinie eingehalten.

The protection objectives of the low-voltage directive 2006/95/EC are realized according annex I, No. 1.5.1 of the EC-Machinery

directive 2006/42/EC.

Les objectifs de protection (sécurité) de la directive basse-tension 2006/95/CE sont respectés conformément a I'annexe I, n°
5.1 de la directive CE relatives aux machines 2006/42/CE.

Elektromagnetische Vertraglichkeit - Richtlinie 2004/108/EG
Electromagnetic compatibility - directive
Directive compatibilité électromagnétique

Richtlinie energieverbrauchsrelevanter Produkte 2009/125/EG
Energy-related products - directive

Directive des produits liés a I'énergie

Die verwendeten 50Hz Induktionselektromotoren - Drehstrom, Kéfiglaufer, einstufig - entsprechen den Okodesign - Anforderungen
der Verordnung 640/2009 und der Verordnung 547/2012 von Wasserpumpen.

This applies according to eco-design requirements of the regulation 640/2009 to the versions with an induction electric motor,
squirrel cage, three-phase, single speed, running at 50 Hz and of the regulation 547/2012 for water pumps.

Qui s’applique suivant les exigences d’éco-conception du réglement 640/2009 aux versions comportant un moteur électrique a
induction a cage d’écureuil, triphasé, mono-vitesse, fonctionnant a 50 Hz et, du réglement 547/2012 pour les pompes a eau,

und entsprechender nationaler Gesetzgebung,
and with the relevant national legislation,
et aux législations nationales les transposant,

angewendete harmonisierte Normen, insbesondere: EN 809+A1
as well as following harmonized standards: EN 60034-1
ainsi qu’aux normes (européennes) harmonisées suivantes:

Bevollméchtigter fiir die Zusammenstellung der technischen Unterlagen ist: WILO SE
Authorized representative for the completion of the technical documentation: Eéwsmn Pumps & _Systems
U Pumps - Quality
Personne autorisée a constituer le dossier technique est: NortkirchenstraBe 100
44263 Dortmund
Germany

Dortmund, 15. Januar 2013

PP ﬁdd)"ré’m VVilO

WILO SE
Holger Herchenhein NortkirchenstraBe 100
Group Quality Manager 44263 Dortmund
Germany

Document: 2117838.1



D EG - Konformitatserklarung
GB EC - Declaration of conformity

F Declaration de conformité CE
(geméB 2006/42/EG Anhang II,1A und 2004/108/EG Anhang 1V, 2,
according 2006/42/EC annex II,1A and 2004/108/EC annex IV, 2,
conforme 2006/42/CE appendice II, 1A et 2004/108/CE I'annexe 1V,2)

Hiermit erklaren wir, dass die Bauart der Baureihe : NLG
Herewith, we declare that this pump type of the series:

Par le présent, nous déclarons gue le type de pompes de la série:
(Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes angegeben./
The serial number is marked on the product site plate./ Le numéro de série est inscrit sur la plaque signalétique du produit.)

in der gelieferten Ausfiihrung folgenden einschlagigen Bestimmungen entspricht:
in its delivered state complies with the following relevant provisions:
est conforme aux dispositions suivantes dont il reléve:

EG-Maschinenrichtlinie 2006/42/EG
EC-Machinery directive

Directive CE relative aux machines

Die Schutzziele der Niederspannungsrichtlinie 2006/95/EG werden gemaB Anhang I, Nr. 1.5.1 der 2006/42/EG Maschinen-

richtlinie eingehalten.

The protection objectives of the low-voltage directive 2006/95/EC are realized according annex I, No. 1.5.1 of the EC-Machinery

directive 2006/42/EC.

Les objectifs de protection (sécurité) de la directive basse-tension 2006/95/CE sont respectés conformément a I'annexe I, n°
5.1 de la directive CE relatives aux machines 2006/42/CE.

Elektromagnetische Vertraglichkeit - Richtlinie 2004/108/EG
Electromagnetic compatibility - directive
Directive compatibilité électromagnétique

Richtlinie energieverbrauchsrelevanter Produkte 2009/125/EG
Energy-related products - directive

Directive des produits liés a I'énergie

Die verwendeten 50Hz Induktionselektromotoren - Drehstrom, Kéfiglaufer, einstufig - entsprechen den Okodesign - Anforderungen
der Verordnung 640/2009 und der Verordnung 547/2012 von Wasserpumpen.

This applies according to eco-design requirements of the regulation 640/2009 to the versions with an induction electric motor,
squirrel cage, three-phase, single speed, running at 50 Hz and of the regulation 547/2012 for water pumps.

Qui s’applique suivant les exigences d’éco-conception du réglement 640/2009 aux versions comportant un moteur électrique a
induction a cage d’écureuil, triphasé, mono-vitesse, fonctionnant a 50 Hz et, du réglement 547/2012 pour les pompes a eau,

und entsprechender nationaler Gesetzgebung,
and with the relevant national legislation,
et aux législations nationales les transposant,

angewendete harmonisierte Normen, insbesondere: EN 809+A1
as well as following harmonized standards: EN 60034-1
ainsi qu’aux normes (européennes) harmonisées suivantes:

Bevollméchtigter fiir die Zusammenstellung der technischen Unterlagen ist: WILO SE
Authorized representative for the completion of the technical documentation: Eéwsmn Pumps & _Systems
U Pumps - Quality
Personne autorisée a constituer le dossier technique est: NortkirchenstraBe 100
44263 Dortmund
Germany

Dortmund, 15. Januar 2013

pon ool b wilo

WILO SE
Holger Herchenhein NortkirchenstraBe 100
Group Quality Manager 44263 Dortmund
Germany

Document: 2117839.1



NL

EG-verklaring van overeenstemming

Hiermede verklaren wij dat dit aggregaat in de geleverde itvoering voldoet aan de
volgende bepalingen:

EG-1 rlchtlunen betreffende machines 2006/42/EG

De ellingen van de h worden

I, nr. 1.5.1 van de machinerichtlijn 2006/42/EG aangehouden.

bijlage

it 2004/108/EG
Richtlijn voor energieverbruiksrelevante producten 2009/125/EG

De gebruikte 50 Hz inductie-elektromotoren — draaistroom, kooianker, ééntraps —
conform de -vereisten van de g 640/2009.

Conform de ecodesi isten van de

g 547/2012 voor

gebruikte geharmoniseerde normen, in het bijzonder: zie vorige pagina

T

Dichiarazione di conformita CE

Con la presente si dichiara che i presenti prodotti sono conformi alle seguenti disposizioni
e direttive rilevanti:

Direttiva macchine 2006/42/EG

Gli obiettivi di protezione della direttiva macchine vengono rispettati secondo allegato I, n.
1.5.1 dalla direttiva macchine 2006/42/CE.

Compatibilita elettromagnetica 2004/108/EG
Direttiva relativa ai prodotti connessi all’energia 2009/125/CE

| motori elettrici a induzione utilizzati da 50 Hz - corrente trifase, motore a gabbia di
scoiattolo, monostadio — soddisfano i requisiti di progettazione ecocompatibile del
regolamento 640/2009.

[Ai sensi dei requisiti di progettazione ecocompatibile del regolamento 547/2012 per le
pompe per acqua.

norme armonizzate applicate, in particolare: vedi pagina precedente

ES

Declaracién de conformidad CE

Por la presente declaramos la conformidad del producto en su estado de suministro con las
disposiciones pertinentes siguientes:

sobre maquinas 2006/42/EG

Se cumplen los objetivos en materia de seguridad establecidos en la Directiva de Baja
tension segun lo especificado en el Anexo I, punto 1.5.1 de la Directiva de Maquinas
2006/42/CE.

sobre ética 2004/108/EG
Directiva 2009/125/CE relativa a los productos relacionados con el consumo de energia

Los motores eléctricos de induccién de 50 Hz utilizados (de corriente trifasica, rotores en
jaula deardilla, motores de una etapa) cumplen los requisitos relativos al ecodisefio
establecidos en el Reglamento 640/2009.

De conformidad con los requisitos relativos al ecodisefio del Reglamento 547/2012 para
bombas hidraulicas.

normas especialmente: véase pagina anterior

PT

Declaragdo de Conformidade CE
Pela presente, declaramos que esta unidade no seu estado original, estd conforme os
seguintes requisitos:

Directivas CEE relativas a maquinas 2006/42/EG

0s objectivos de proteccio da directiva de baixa tensdo sio cumpridos de acordo com o
anexo I, n® 1.5.1 da directiva de maquinas 2006/42/CE.

dade electromagnética 2004/108/EG

Directiva relativa i criagio de um quadro para definir os requisitos de

sV
CE- forsikran
Harmed forklarar vi att denna maskin i levererat utférande motsvarar féljande tillampliga
bestammelser:
EG-Maskindirektiv 2006/42/EG
Produkten uppfyller sikerhetsmalen i lagspanningsdirektivet enligt
bilaga I, nr 1.5.1 i maskindirektiv 2006/42/EG.
EG Elektromagnetlsk kompatibilitet — riktlinje 2004/108/EG
ktivet om 2009/125/EG

ecolégica dos produtos relacionados com o consumo de energia 2009/125/CE

0s motores eléctricos de indugdo de 50 Hz utilizados — corrente trifésica, com rotor em
curto-circuito, monocelular — cumprem os requisitos de concepgo ecolégica do
Regulamento 640/2009.

De anvanda elektriska induktionsmotorerna pa 50 Hz — trefas, kortslutningsmotor,
enstegs — motsvarar kraven pa ekodesign for elektriska motorer i férordning 640/2009.

NO
EU-Overensstemmelseserklzring

Vi erklzerer hermed at denne enheten i utfgrelse som levert er i overensstemmelse med
fplgende relevante bestemmelser:

EG-| Maskmdlrektlv 2006/42/EG

L vernemal i samsvar med
vedlegg I, nr. 1.5.1 i maskindirektivet 2006/42/EF.
EG—EMV- 2004/108/EG

Direktiv energirelaterte produkter 2009/125/EF

som finner -t rgm:

De 50 Hz il
i med kravene til ign i

ettrinns —

640/2009.

Cumprem os requisitos de concepgao ecolégica do Regulamento 547/2012 para as Motsvarande 547/2012 for vat | samsvar med kravene til gkodesign i forordning 547/2012 for vannpumper.
bombas de agua.

normas har aplicadas, especialmente: ver pagina anterior har i normer, i synnerhet: se foregdende sida anvendte harmoniserte standarder, sarlig: se forrige side

FI DA HU

CE-standardinmukaisuusseloste
limoitamme taten, ettd tima laite vastaa seuraavia asiaankuuluvia médrayksia:

EU-konedirektiivit: 2006/42/EG

Pienjinnitedirektiivin suojatavoitteita noudatetaan

konedirektiivin 2006/42/EY liitteen 1, nro 1.5.1 mukaisesti.
Sihkémagneettinen soveltuvuus 2004/108/EG

Energiaan liittyvid tuotteita koskeva direk 2009/125/Ev

Kaytettavat 50 Hz:n indukti ja t
yksivaiheinen moottori) vastaavat asetuksen 640/2009 ekologista suunmttelua koskevia
vaatimuksia.

Asetuksessa 547/2012 esitettyji vesipumppujen ekologista suunnittelua koskevia

EF-overensstemmelseserklzring
Vi erklzrer hermed, at denne enhed ved levering overholder fglgende relevante
bestemmelser:

EU-maskindirektiver 2006/42/EG

Lavspandingsdirektivets mal om beskyttelse overholdes i henhold til bilag I, nr. 1.5.11
maskindirektivet 2006/42/EF.

Elektromagnetisk kompatibilitet: 2004/108/EG

Direktiv 2009/125/EF om energirelaterede produkter

De anvendte 50 Hz i . kortslutningsmotor, et-trins
opfylder kravene til miligvenligt design i forordning 640/2009.

romotorer -

| med kravene til design i 547/2012 for

EK-megfelelgségi nyilatkozat
Ezennel ijelentjiik, hogy az berendezés megfelel az albbi irnyelveknek:

Gépek irdnyelv: 2006/42/EK

A isfesziiltségii iranyely védelmi elirasait a 2006/42/EK gépekre vonatkoz6 irdnyelv I.
fiiggelékének 1.5.1. sz. pontja szerint teljesiti.

Elektroméagneses dsszeférhetGség iranyelv: 2004/108/EK

Energidval kapcsolatos termékekrdl szl irdnyelv: 2009/125/EK

A hasznalt 50 Hz-es indukciés villanymotorok — hdromfazisu, kalickas forgorész,
egyfokozat( — megfelelnek a 640/2009 rendelet kdrnyezetbarat tervezésre vonatkozé
kovetelményeinek.

A vizszivattydkrél sz616 547/2012 rendelet kdmyezetbardt tervezésre vonatkozd

Vaatimuksia vastaava. vandpumper. kévetelményeinek megfelelgen.

kéytetyt yhteensovitetut standardit, erityisesti: katso edellinen sivu. anvendte standarder, srligt: se forrige side t iza a , kiilong lasd az el6z5 oldalt
CS PL RU

Prohlaseni o shodg ES Deklaracja Zgodnosci WE 0 coo Hopmam

Prohlasujeme timto, Ze tento agregat v dodaném provedeni odpovida ndsledujicim
pislunym ustanovenim:

Smérnice ES pro strojni zafizeni 2006/42/ES

Cile tykajici se bezpetnosti stanovené ve smémici o elektrickych zafizenich nizkého napéti
isou dodrzeny podie prilohy 1, & 1.5.1 smémice o strojnich zafizenich 2006/42/ES.

Smérnice o elektromagnetické kompatibilité 2004/108/ES
Smérnice pro vyrobky spojené se spotiebou energie 2009/125/ES

Pouzité 50Hz tifazové indukéni motory, s klecovym rotorem, jednostupiiové — vyhovuji
pozadavkiim na ekodesign dle nafizeni 640/2009.

Vyhovuje pozadavkim na ekodesign dle nafizeni 547/2012 pro vodni ¢erpadia.

pouZité harmonizagni normy, zejména: viz predchozi strana

Niniejszym deklarujemy z petng odpowiedzialnoscig, ze dostarczony wyréb jest zgodny z
nastepujacymi dokumentami:

dyrektyw3 maszynowa WE 2006/42/WE

Przestrzegane 53 cele ochrony dyrektywy niskonapigciowej zgodnie z zatacznikiem I, nr
1.5.1 dyrektywy maszynowej 2006/42/WE.

yrektywa dot. ici zouu/1as/wz

yrektywa w sprawie ekoproj dlap 3 z energia 2009/125/WE.
Stosowane elektryczne silniki indukcyjne 50 Hz — tréjfazowe, wimniki klatkowe, jed—

nostopniowe — spetniajg wymogi rozporzadzenia 640/2009 dotyczace

HacToawmMmM OKYMeHTOM 3asBNsieM, 4TO AaHHbIA arperaT B ero o6beme NOCTaBKN
COOTBETCTBYET CAIEAYIOLINM HOPMATUBHBIM AOKYMEHTaM:

IupexTuBb! EC B oTHOWeEHUN MawumH 2006/42/EG

Tpe60BakMs M0 6630NaCHOCTH, U3NOXKEHHbIE B AUPEKTUBE N0 HU3KOBONBTHOMY

Har 5 cornacko
MatumH 2006/42/EG.

3nekTpomarnuTHas ycToiuMBocTb 2004/108/EG
[AvpexTuea o i C 3Hep! 2009/125/EC

1, N2 1.5.1 BMpeKTUBbI B OTHOLEHUN

Mcnonb3yemble acHXPOHHbIE AneKTpoaBMraTentt 50 'y — TpexchasHoro Toka,

Spetniajq wymogi rozporzadzenia 547/2012 dotyczgcego ekoprojektu dia pomp wodnych

normami zhar i, a w szczeg6Inosci: patrz poprzednia strona

p Tble, OAHOCTYNEHUATbIE — COOTBETCTBYIOT TPEBOBAHNAM K SKOAN3AIHY
CooTBeTCTBYET TPeGOBAHUSIM K 3KOAM3AiIHY NPeanUcaus 547/2012 ans BOASHbIX
Hacocos.

1Icnonb3yeMble COFNAcoBaHHbIE CTaHAAPTbl U HOPMBI, B HACTHOCTM : CM. APEAbIAYLLLYIO
cTpanmuy

EL
Afwon ouppdpewong Tng EE

ANAGVOURE OTLTO T(POTdV AUTO 0° QUTA TV KATAGTAON TaPABOONG KAVOTIOLEL TIg
aKkoMoUBEG SlaTAEELS :

08nyieg EK yia pnxavipata 2006/42/EK

01 anartioeg mpootaciag Tg 08nyiag xapnAfg Tong odvTal olppwva pE To
mapaptnua l, ap. 1.5.1 g 0dnyiag oXeTika pe Ta pnxavipata 2006/42/EG.
HAektpopayvntiki oupBatétnra EK-2004/108/EK

Eupwaikr) 0dnyia yia cuvBedpeva pe Ty evipyeia Tpoiovea 2009/125/EK

0L XpNoWIoTIOL0UEVOL EMaywy Kot NAEKTpOKWNTAPES 50 Hz — Tpipactkol, popitag
KAwBoU, HOVOBABLIOL — QVIATIOKPIVOVTAL 0TI AMAITHGELG OKOAOYIKOY OXEBLAOHOU ToU
Kavoviopou 640/2009.

TR
CE Uygunluk Teyid Belgesi
Bu cihazin teslim edildigi sekliyle asagidaki standartlara uygun oldugunu teyid ederiz:

AB-Makina Standartlari 2006/42/EG
Alcak gerilim yénergesinin koruma hedefleri, 2006/42/AT makine yénergesi Ek I, no. 1.5.1'e
uygundur.

Elektromanyetik Uyumluluk 2004/108/EG

Enerji ile ilgili iiriinlerin cevreye duyarl tasanmina

n yénetmelik 2009/125/AT

Kullanilan 50 Hz indiiksiyon elektromotorlan — trifaze akim, sincap kafes motor, tek
Kademeli — 640/2009 Diizenlemesinde ekolojik tasanmla ilgili gerekliliklere uygundur.

RO

EC-Declaratie de conformitate

Prin prezenta declarim ca acest produs asa cum este livrat, corespunde cu urmatoarele
prevederi aplicabile:

Directiva CE pentru masini 2006/42/EG

Sunt respectate obiectivele de protectie din directiva privind joasa tensiune conform
Anexei |, Nr. 1.5.1 din directiva privind masinile 2006/42/CE.

Compatlbllltatea electromagnetici — directiva 2004/108/EG

$ privind cuimpact ic 2009/125/CE

Electromotoarele cu inductie, de 50 Hz, utilizate — curent alternativ, motor in scurtcircuit,
cu o treapta — sunt in conformitate cu parametrii ecologici cuprinsi in Ordonanta
640/2009.

TUppwva pE T anawioeg yiol 6 Tou 0 547/2012 yia Su pompalan ile ilgili 547/2012 Diizenlemesinde ekolojik tasarima iliskin in ecu ecologici cuprinsi in Ordonanta 547/2012 pentru pompe de
uSpavhies. uygun api.

Evapuoviopiva xpnotonotolyieva mpdtuna, iaitepa: BAEME mponyoUpevn oeisa kismen kullanilan standartlar icin: bkz. bir 5nceki sayfa aplicate, i i: vezi pagina precedenta

ET Lv LT

£l vastavusdeklaratsioon
Kiesolevaga tdendame, et see toode vastab jargmistele asjakohastele direktiividele:
Masinadirektiiv 2006/42/EU

i iivi kait:
2006/42/E0 1 lisa punktile 1.5.1.

id on taidetud vastavalt masinate direktiivi

Elektromagnetilse ihilduvuse direktiiv 2004/108/£0
5juga toodete direktiiv 2009/125/EU
Kasutatud 50 Hz , liihi: .l

EC - atbilstibas deklaricij
Ar S0 més inam, ka 3i
Masinu direktiva 2006/42/EK

Zemsprieguma direktivas dro3ibas mérki tiek ievéroti atbilstosi Masinu direktivas
2006/42/EK

Pielikumam I, Nr. 1.5.1.

Elektromagnétiskas savietojamibas direktiva 2004/108/EK

Direktiva 2009/125/EK par ar enegiju saistitiem produktiem

|zmantotie 50 Hz indukcijas elektromotori — mainstrava, Tssléguma rotora motors,

tradajums atbilst

EB atitikties deklaracija

Siuo pazymima, kad 3is gaminys atitinka $ias normas ir direktyvas:

Masiny direktyva 2006/42/EB

Laikomasi Zemos jtampos direktyvos keliamy saugos reikalavimy pagal Masiny direktyvos
2006/42/EB | priedo 1.5.1 punkta.

Elektromagnetinio suderinamumo direktyva 2004/108/EB
Su energija susijusiy produkty direktyva 2009/125/EB
Naudojami 50 Hz indukciniai elektrinia variliai - trifazés ftampos, su narveliniu rotoriumi,

vastavad madruses 640/2009 sétestatud Skodisaini nduetele. vienpakapes — atbilst Regulas Nr. 640/2009 ekodizaina prasibam. vienos pakopos ~ atitinka inio proj pagal
640/2009.
Koosk®las veepumpade méruses 547/2012 séitestatud ckodisaini nduega. Atbilstosi Regulas Nr. 547/2012 ekodizaina prasibam ddenssiikniem. Atitinka projektavimo pagal 3 547/2012 dél vandens
siurbliy.
han itud standardid, eriti: vt eelmist Ik pieméroti &ti standarti, tai skaita: skatit i lappusi pritaikytus vieningus standartus, o batent: . puslapyje
SK SL BG

ES vyhlasenie o zhode

- izjava o skladnosti

Tymto wyhlasujeme, ze konstrukcie tejto konstrukinej série v dodanom
\yhovuji im prislugnym ust

Stroje - smernica zoos/uz/zs

Bezpecnostné ciele smernice o nizkom napti st dodrziavané v zmysle prilohy I, €. 1.5.1
smernice o strojovych zariadeniach 2006/42/€S.

Elektromagneticka zhoda - smernica 2004/108/ES

Smernica 2009/125/ES o energeticky vyznamnych vyrobkoch

Pouzité 50 Hz indukiné elektromotory —
rotormi nakrétko — zodp; ji p
640/2009.

jednostupfiové, na trojfézovy striedavy prid, s
na ekodizajn ym v nariadeni

V siilade s poziadavkami na ekodizajn uvedenymi v nariadeni 547/2012 pre vodné terpadl.

pouzivané i é normy, najma: pozri predchadzajiicu stranu

i . da vrste izvedbe te serije ustrezajo sledecim zadevnim dolocilom:
Direktiva o strojih 2006/42/ES

Cilji Direktive o nizkonapetostni opremi so v skladu s

prilogo I, 3t. 1.5.1 Direktive o strojih 2006/42/EG doseZeni.

Direktiva o elektromagnetni zdruzljivosti 2004/108/ES

Direktiva 2009/125/EG za okoljsko primerno zasnovo izdelkov, povezanih z energijo

Uporabljeni 50 Hz indukcijski elektromotorji — trifazni tok, kletkasti rotor, jski —

EO-[leknapauus 3a CboTBeTCTBUE
[exknapvpame, 4e NPOAYKTHT OTFOBaps Ha CNefAHNTe U3UCKBAHNS:

MawuHna aupexTusa 2006/42/E0

LlenvTe 3a 3awmTa Ha pa3nopenbaTta 3a HUCKO HanpeXKeHMe Ca CbCTaBeHN CbrMacHo
Mpunosxenne |, Ne 1.5.1 0T [MpexTuBaTa 3a MatwnHu 2006/42/EC.
EneKTpOMAarHMTHa CbMeCTUMOCT — AMpeKTHBa 2004/108/E0

| AvpekTuBa 3a

2009/125/E0

Te, € eHept

izpolnjujejo zahteve za okoljsko primerno zasnovo iz Uredbe 640/2009.

izpolnjujejo zahteve za okoljsko primerno zasnovo iz Uredbe 547/2012 za vodne Erpalke.

i standardi, pi glejte prej3njo stran

e enekTpoasuratenu 50 Hz — TpUdaseH ToK, ThpKanALy ce
narepu, eQHOCTBNANHY — OTTOBAPAT Ha U3NCKBAHWAT 3 €KOAN3AIH Ha PernameT
640/2009.

CbrnacHo U3MCKBaHMATA 33 €KOAM3aiH Ha PernamenT 547/2012 3a BOAHM NOMNK.

XapMoHM3MpaHM CTaHaapTV: BX. NpeaHaTa cTpaHmua

MT
Dikjarazzjoni ta’ konformita KE
B'dan il-mezz, niddikjaraw li I-prodotti tas-serje jissodisfaw id-dispozizzjonijiet relevanti li
gejjin:
Makkinarju - Direttiva 2006/42/KE
L-objettivi tas-sigurta tad-Direttiva dwar il-Vultagg Baxx huma konformi mal-
Anness |, Nru 1.5.1 tad-Direttiva dwar il-Makkinariu 2006/42/KE.
Kompatibbilta elettromanjetika - Direttiva 2004/108/KE
Linja Gwida 2009/125/KE dwar prodotti relatati mal-uzu tal-energija
\I muturi elettri¢i b'induzzjoni ta’ 50 Hz uzati- tliet fazijiet, squirrel-cage, singola -
i ir-rekwiziti tal-ekodisinn tar- 640/2009.

HR
EZ izjava o sukladnosti
Ovim izjavljujemo da vrste konstrukcije serije u isporucenoj izvedbi odgovaraju sliedecim
vazecim propisima:
EZ smjernica o strojevima 2006/42/EZ
Ciljevi zatite smjernice o niskom naponu ispunjeni su sukladno prilogu I, br. 1.5.1
smjenice o strojevima 2006/42/EZ.
Elektromagnetna kompatibilnost - smiernica 2004/108/EZ
za u pogledu potro3nje energije 2009/125/E2

Konstenl 50 Hz -ni indukcijski elektromotori — trofazni, s kratko spojenim rotorom,

- jevima za ekolo3ki dizajn iz uredbe 640/2009.

SR

EZ izjava o uskladenosti

Ovim izjavljujemo da vrste konstrukcije serije u isporugenoj verziji odgovaraju sledecim
vazecim propisima:

EZ direktiva za maSine 2006/42/E2

Ciljevi zastite direktive za niski napon ispunjeni su u skladu sa prilogom |, br. 1.5.1 direktive
za masine 2006/42/EZ.

Elektromagnetna kompatibilnost - direktiva 2004/108/EZ

Direktiva za proizvode relevantne u pogledu potrosnje energije 2009/125/€Z
Koris¢eni 50 Hz-ni indukcioni elektromotori — trofazni, s kratkospojenim rotorom,
ednstepeni — odgovaraju zahtevima za ekolozki dizajn iz uredbe 640/2009.

b'mod partikolari: ara I-pagna ta' qabel

norme, posebno: vidjeti prethodnu stranicu

primenjeni harmonizovani standardi, a posebno: vidi prethodnu stranu







Wilo - International (subsidiaries)

Argentina

WILO SALMSON

Argentina S.A.

C1295ABI Ciudad
Auténoma de Buenos Aires
T+ 541143615929
info@salmson.com.ar

Australia

WILO Australia Pty Limited
Murrarrie, Queensland,
4172

T+6173907 6900
chris.dayton@wilo.com.au

Austria

WILO Pumpen
Osterreich GmbH
2351 Wiener Neudorf
T+43507507-0
office@wilo.at

Azerbaijan

WILO Caspian LLC
1014 Baku
T+994125962372
info@wilo.az

Belarus

WILO Bel OO0
220035 Minsk
T+37517 2535363
wilo@wilo.by

Belgium

WILO SA/NV
1083 Ganshoren
T+3224823333
info@wilo.be

Bulgaria

WILO Bulgaria Ltd.
1125 Sofia
T+35929701970
info@wilo.bg

Brazil

WILO Brasil Ltda

Jundiai — Sdo Paulo — Brasil

ZIP Code: 13.213-105

T+55112923 (WILO)
9456

wilo@wilo-brasil.com.br

Canada

WILO Canada Inc.
Calgary, Alberta T2A 5L4
T+1403 2769456
bill.lowe@wilo-na.com

China

WILO China Ltd.
101300 Beijing
T+861058041888
wilobj@wilo.com.cn

Croatia

Wilo Hrvatska d.o.o.
10430 Samobor
T+38513430914
wilo-hrvatska@wilo.hr

Czech Republic
WILO CS, s.r.o.
25101 Cestlice
T+420234098711
info@wilo.cz

Denmark

WILO Danmark A/S
2690 Karlslunde
T+4570253312
wilo@wilo.dk

Estonia

WILO Eesti OU
12618 Tallinn
T+3726509780
info@wilo.ee

Finland

WILO Finland OY
02330 Espoo
T+358 207401540
wilo@wilo.fi

France

WILO S.AS.
78390 Bois d*Arcy
T+33130050930
info@wilo.fr

Great Britain

WILO (U.K.) Ltd.
Burton Upon Trent
DE142WJ
T+441283523000
sales@wilo.co.uk

Greece

WILO Hellas AG
14569 Anixi (Attika)
T+302106248300
wilo.info@wilo.gr

Hungary

WILO Magyarorszag Kft
2045 T6r6kbdélint
(Budapest)

T+36 23889500
wilo@wilo.hu

India

WILO India Mather and
Platt Pumps Ltd.

Pune 411019
T+912027442100
services@matherplatt.com

Indonesia

WILO Pumps Indonesia
Jakarta Selatan 12140
T+62217247676
citrawilo@cbn.net.id

Ireland

WILO Ireland
Limerick
T+35361227566
sales@wilo.ie

Italy

WILO Italia s.r.l.
20068 Peschiera
Borromeo (Milano)
T+3925538351
wilo.italia@wilo.it

Kazakhstan

WILO Central Asia
050002 Almaty
T+77272785961
info@wilo.kz

Korea

WILO Pumps Ltd.
618-220 Gangseo, Busan
T+82519508000
wilo@wilo.co.kr

Further subsidiaries, representation and sales offices on www.wilo.com

Latvia

WILO Baltic SIA
1019Riga
T+3716714-5229
info@wilo.lv

Lebanon

WILO LEBANON SARL
Jdeideh 1202 2030
Lebanon
T+9611888910
info@wilo.com.lb

Lithuania

WILO Lietuva UAB
03202 Vilnius
T+37052136495
mail@wilo.It

Morocco

WILO MAROC SARL
20600 CASABLANCA
T+212(0)5226609
24/28
contact@wilo.ma

The Netherlands
WILO Nederland b.v.
1551 NA Westzaan
T+31889456 000
info@wilo.nl

Norway

WILO Norge AS
0975 Oslo

T +47 22 804570
wilo@wilo.no

Poland

WILO Polska Sp. z.0.0.
05-506 Lesznowola
T+48227026161
wilo@wilo.pl

Portugal

Bombas Wilo-Salmson
Portugal Lda.
4050-040 Porto
T+351222080350
bombas@wilo.pt

Romania

WILO Romanias.r.l.
077040 Com. Chiajna
Jud. lifov
T+40213170164
wilo@wilo.ro

Russia

WILO Rus ooo
123592 Moscow
T+7 4957810690
wilo@wilo.ru

Saudi Arabia

WILO ME - Riyadh

Riyadh 11465

T+966 14624430
wshoula@wataniaind.com

Serbia and Montenegro
WILO Beograd d.o.o.
11000 Beograd
T+381112851278
office@wilo.rs

Slovakia

WILO CS s.r.0., org. Zlozka
83106 Bratislava
T+421233014511
info@wilo.sk

Slovenia

WILO Adriatic d.o.o.
1000 Ljubljana
T+38615838130
wilo.adriatic@wilo.si

South Africa
Salmson South Africa
1610 Edenvale
T+27116082780
errol.cornelius@
salmson.co.za

Spain

WILO Ibérica S.A.

28806 Alcala de Henares
(Madrid)
T+34918797100
wilo.iberica@wilo.es

Sweden

WILO Sverige AB
35246 Vixjo
T+46 470727600
wilo@wilo.se

Switzerland

EMB Pumpen AG

4310 Rheinfelden
T+416183680-20
info@emb-pumpen.ch

Taiwan

WILO Taiwan Company Ltd.
Sanchong Dist., New Taipei
City 24159
T+886229998676
nelson.wu@wilo.com.tw

Turkey

WILO Pompa Sistemleri
San.veTic.AS,.
34956 istanbul

T+90 216 2509400
wilo@wilo.com.tr

Ukraina

WILO Ukraina t.o.w.
01033 Kiew
T+38044 2011870
wilo@wilo.ua

United Arab Emirates
WILO Middle East FZE
Jebel Ali Free Zone—-South
PO Box 262720 Dubai
T+97148809177
info@wilo.ae

USA

WILO USA LLC
Rosemont, IL 60018
T+1866 9456872
info@wilo-usa.com

Vietnam

WILO Vietnam Co Ltd.

Ho Chi Minh City, Vietnam
T +84 838109975
nkminh@wilo.vn
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Pioneering for You

WILO SE
Nortkirchenstralte 100
D-44263 Dortmund
Germany

T +49(0)231 4102-0

F +49(0)231 4102-7363
wilo@wilo.com
www.wilo.com






